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FORNO ELETTRICO 
MECCANICO 
Facciata in acciaio inox 
e corpo verniciato

MECHANICAL ELECTRIC OVEN
Stainless steel front and painted steel structure 

MECHAISCHE ELEKTRISCHE OFEN
Edelstahlvorderseite und lackiertstahlaufbau 

FOUR ÉLECTRIQUE MÉCANIQUE
Façade en acier inoxydable et corps peint
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С 
ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
Передняя панель из нержавеющей стали, 
корпус из окрашенной стали



SERIE ALFA

Il forno elettrico è costruito in acciaio inox 
e in lamiera preverniciata.
Piano di cottura in pietra refrattaria. 
Isolamento in lana di roccia evaporata. 
Resistenze corazzate.
Illuminazione interna.
Alimentazione: Volt 400 Trifase + neutro 
(a richiesta voltaggi speciali).
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica 
costruttiva senza darne preavviso.
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Optional • Optional • Optional • Option • Опция

Meccanico • Mechanical • Mechaische • Mécanique 
• механическая

Digitale • Digital • Digitalen • Numérique 

4 pizze • 4 pizzas • 4 Pizzen • 4 pizzas • 4 пиццы

6 pizze • 6 pizzas • 6 Pizzen • 6 pizzas • 6 пиццы

Pizza 32 cm • 32 cm pizza • Pizza 32 cm 
• Pizza 32 cm • Пицца 32 см

The electric oven is made of stainless steel 
and prepainted steel and it is equipped with:
• Cooking surface in refractory stones
• Sheathed heating elements
• Internal lighting
• Rock wool insulation
The standard power supply is 400 Volt 
three-phases + neutral.
Special Voltages are available on request.
The technical data stated into this catalogue are indicative. 
The manufacturer reserves the right to change all specifications 
without any notice.

Der elektrische Ofen ist aus Edelstahl 
und lackiertem Stahlblech hergestellt.
Es ist wie folgt ausgestattet:
• Kochfläche in feuerfesten Steinen
• Mantel-Heizelemente
• Innenbeleuchtung
• Steinwolleisolierung
Anschlussg ist 400 Volt dreiphasig + neutral 
SonderAnschlussgen sind auf Anfrage 
verfügbar. 
Die technischen Daten sind unverbindlich.
Der Hersteller behält sich vor, jede Bauverahndehrung ohne 
Vorankündigung vorzunehmen.

Le four électrique est en acier inox 
et en tôle pré peinte.
Sol en briques réfractaires.
Isolément est en laine de roche évaporée. 
Résistances cuirassées.
Eclairage intérieur.
Alimentation: Volt 400 triphasé + neutre 
(voltage spécial sur demande). 
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans aucun préavis.

Электрическая печь изготовлена из 
нержавеющей и окрашенной листовой 
стали. 
Поверхность выпекания 
выложенаогнеупорным камнем.
Изоляция камеры волокон-ной минеральной 
ватой. 
Особопрочные стальные ТЭНы.
Внутреннее освещение.
Питание: 400 В, три фазы + нейтраль 
(специальное напряжение по 
индивидуальному заказу). 
Указанные технические данные являются сключительно 
справочными. Производитель оставляет за собой 
право вносить любые изменения в конструкцию без 
предварительного уведомления.
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Tutti i forni Ottimade possono essere forniti con 
l’opzione digitale, più informazioni a pag. 60

All Ottimade ovens can be equipped with 
digital control, more information at page 60
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

ALFA 4  

€ 1.083,00
ALFA MEDIUM 44 

€ 1.889,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 4,7
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2350x1
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2350x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 97,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 92,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 66,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 66,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,57
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 76,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 84,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2350x2
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2350x2
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 90,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 87,1
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 66,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 66,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,91
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 120,6
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 130,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

ALFA 44  

€ 1.889,00

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 97,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 92,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,91
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 129,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 137,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 995,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 995,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 680,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 995.00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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ALFA 6 

€ 1.361,00
ALFA 66 

€ 2.222,00

SERIE ALFA

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 7,2
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1200x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1200x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 97,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 121,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 66,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 99,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 127,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,71
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 105,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 115,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 14,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1200x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1200x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 97,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 121,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 66,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 99,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 127,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,13
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 178,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 188,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 790,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 1.250,00

xxxxxx
Máquina de escribir
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CAPPE INOX PER FORNI
Stainless steel hoods 
Edelstahl Hauben
Hottes inox pour fours^
Вытяжной зонт из нержавеющей стали

MOD. 4 R  

€ 139,00

KA 4-44

€ 319,00

MOD. 6 R

€ 194,00

MOD. 44 R

€ 278,00

MOD. 66 R

€ 389,00

KA 6-66

€ 361,00

   OPTIONAL
Regolatore di velocità • Speed controller • Drehzahlregler • Régulateur de vitesse • переключатель 
скоростей

€ 125,00

   OPTIONAL 
Motore elettrico • Electric motor • Elektrischer motor • Moteur électique • электродвигатель

€ 328,00

ACCESSORI FORNI “ALFA”
ACCESSORIES FOR ALFA OVENS
ZUBEHÖRE FÜR ALFA OEFEN
ACCESSOIRES FOURS ALFA
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ ALFA 

REFRATTARI CIELO E PLATEA
Top and bottom refractory stones 
Oben und unten feuerfeste Steine 
Haut et bas briques réfractaires
Верхняя и нижняя стенки печи из огнеупорного камня

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 97,5
Diménsions • Medidas  P 96,5
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 10,17
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 97,5
Diménsions • Medidas  P 125,5
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 12,80
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 110,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 200,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 125,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 300,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 169,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 185,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 290,00

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 299,00

xxxxxx
Máquina de escribir
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SUPPORTO FORNI IN FERRO VERNICIATO
Stands in painted iron
Untergestelle aus lackiertem Stahl
Supports pour fours en fer peint
Подставка из окрашенного железа

   OPTIONAL
Set di 4 ruote • 4 castors set • 4 Räder • Ensemble de 4 roues • 
набор из 4-х колес

€ 139,00

ACCESSORI 
ALFA

SA 4 • SA 44  

€ 306,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 97,5
Diménsions • Medidas  P 81,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 32,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SA 6 • SA 66  

€ 319,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 97,5
Diménsions • Medidas  P 110,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 38,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SA 44 MEDIUM  

€ 306,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 90,0
Diménsions • Medidas  P 76,1
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 31,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 165,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 165,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 169,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 86,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
SA 4 . SA 44 - SUPPORTO+ RUEDASPRECIO WEB € 255,00 

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
SA 6 . SA 66 - SUPPORTO+ RUEDASPRECIO WEB € 255,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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FORNO ELETTRICO 
MECCANICO 
Facciata in acciaio inox 
e corpo verniciato

MECHANICAL ELECTRIC OVEN
Stainless steel front and painted steel structure 

MECHAISCHE ELEKTRISCHE OFEN
Edelstahlvorderseite und lackiertstahlaufbau 

FOUR ÉLECTRIQUE MÉCANIQUE
Façade en acier inoxydable et corps peint
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С 
ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
Передняя панель из нержавеющей стали, 
корпус из окрашенной стали



SERIE ALFA XL

Il forno elettrico è costruito in acciaio inox 
e in lamiera preverniciata.
Piano di cottura in mattoni refrattari. 
Isolamento in lana di roccia evaporata. 
Resistenze corazzate.
Illuminazione interna.
Alimentazione: Volt 400 Trifase + neutro 
(a richiesta voltaggi speciali). 
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica
costruttiva senza darne preavviso.

IT

EN

DE

FR

RU

Optional • Optional • Optional • Option • Опция

Meccanico • Mechanical • Mechaische • Mécanique 
• механическая

3 pizze • 3 pizzas • 3 Pizzen • 3 pizzas • 3 пиццы

Digitale • Digital • Digitalen • Numérique 

4 pizze • 4 pizzas • 4 Pizzen • 4 pizzas • 4 пиццы

9 pizze • 9 pizzas • 9 Pizzen • 9 pizzas • 9 пиццы

6 pizze • 6 pizzas • 6 Pizzen • 6 pizzas • 6 пиццы

Pizza 35 cm • 35 cm pizza • Pizza 35 cm 
• Pizza 35 cm • Пицца 35 см

The electric oven is made of stainless steel and 
prepainted steel and it is equipped with:
• Cooking surface in refractory stones
• Sheathed heating elements
• Internal lighting
• Rock wool insulation
The standard power supply is 400 Volt three-
phases + neutral.
Special Voltages are available on request. 
The technical data stated into this catalogue are indicative. 
The manufacturer reserves the right to change all specifications 
without any notice.

Der elektrische Ofen ist aus Edelstahl 
und lackiertem Stahlblech hergestellt.
Es ist wie folgt ausgestattet:
• Kochfläche in feuerfesten Steinen
• Mantel-Heizelemente
• Innenbeleuchtung
• Steinwolleisolierung
Spannung ist 400 Volt dreiphasig + neutral 
Sonderspannungen sind auf Anfrage verfügbar. 
Die technischen Daten sind unverbindlich.
Der Hersteller behält sich vor, jede Bauverahndehrung ohne 
Vorankündigung vorzunehmen.

Le four électrique est en acier inox et en tôle 
pré peinte.
Sol en briques réfractaires.
Isolément est en laine de roche évaporée. 
Résistances cuirassées.
Eclairage intérieur.
Alimentation: Volt 400 triphasé + neutre 
(voltage spécial sur demande).
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans aucun préavis.

Электрическая печь изготовлена из 
нержавеющей и окрашенной листовой 
стали. 
Поверхность выпекания 
выложенаогнеупорным камнем.
Изоляция камеры волокон-ной минеральной 
ватой. 
Особопрочные стальные ТЭНы.
Внутреннее освещение.
Питание: 400 В, три фазы + нейтраль 
(специальное напряжение по 
индивидуальному заказу). 
Указанные технические данные являются сключительно 
справочными. Производитель оставляет за собой 
право вносить любые изменения в конструкцию без 
предварительного уведомления.

11

Tutti i forni Ottimade possono essere forniti con 
l’opzione digitale, più informazioni a pag. 60

All Ottimade ovens can be equipped with 
digital control, more information at page 60
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

ALFA XL 3L 

€ 1.173,00
ALFA XL 33L 

€ 1.944,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 4,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x1
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2200x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistênca inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 60,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 43,5
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 69,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 53,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,53
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 60,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 65,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 8,8
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x2
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2200x2
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 60,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 43,5
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 69,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,87
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 120,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 130,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 680,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 995,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
COMPACT

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
DOBLE COMPACT

xxxxxx
Máquina de escribir
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ALFA XL 4  

€ 1.167,00
ALFA XL 44 

€ 2.000,00

SERIE ALFA XL

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 6
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 3000x1
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 3000x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistênca inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 95,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,57
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 81,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 89,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 12
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 3000x2
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 3000x2
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 95,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,91
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 127,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 135,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 790,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 1.225,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

ALFA XL 6 

€ 1.444,00
ALFA XL 66 

€ 2.333,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 138,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 103,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,78
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 115,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 125,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 18
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 138,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 103,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,25
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 204,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 214,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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xxxxxx
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ALFA XL 6L  

€ 1.611,00
ALFA XL 66L 

€ 2.694,00

SERIE ALFA XL

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 95,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 96,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 53,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,74
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 116,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 125,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 18
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element powers W 1500x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistances plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power s W 1500x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 95,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 96,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 86,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,20
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 205,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 214,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
  PRECIO WEB € 990,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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Máquina de escribir
PRECIO WEB € 1.800,00
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
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ALFA XL 9 

€ 1.722,00
ALFA XL 99 

€ 3.125,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 13,2
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power s W 2200x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 138,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,7
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,09
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 156,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 171,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 26,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2200x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 138,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,74
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 266,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 281,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 995,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 1.990,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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SERIE ALFA XL



FORNO ELETTRICO 
MECCANICO 
Facciata in acciaio inox 
e corpo verniciato

18

MECHANICAL ELECTRIC OVEN
Stainless steel front and painted steel structure 

MECHAISCHE ELEKTRISCHE OFEN
Edelstahlvorderseite und lackiertstahlaufbau 

FOUR ÉLECTRIQUE MÉCANIQUE
Façade en acier inoxydable et corps peint
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С 
ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
Передняя панель из нержавеющей стали, 
корпус из окрашенной стали



SERIE MEDEA 

Il forno elettrico è costruito in acciaio inox 
e in lamiera preverniciata.
Su tutti i forni, sono impiegate tre resistenze 
corrazzate nella platea e tre nel cielo.
Su tutti i modelli il vetro-porta è estraibile.
Design curato e caratterizzato dalla cappetta 
superiore. Piano di cottura in mattoni refrattari.
Isolamento in lana di roccia evaporata. 
Resistenze corazzate.
Illuminazione interna.
Alimentazione: Volt 400 Trifase + neutro 
(a richiesta voltaggi speciali). 
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica 
costruttiva senza darne preavviso.
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Le four électrique est en acier inox et en tôle pré peinte.
Sur tous les fours, sont utilisées trois résistances blindées 
dans le sol et trois dans le plafond.
Sur tous les modèles, le vitre de la porte est extractible.
Sol en briques réfractaires.
Design soigné et caractérisé par la petite hotte 
supérieure Isolément est en laine de roche évaporée.
Résistances cuirassées. 
Eclairage intérieur.
Alimentation: Volt 400 triphasé + neutre 
(voltage spécial sur demande).
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans aucun préavis.

Электрическая печь изготовлена из нержавеющей 
и окрашенной листовой стали. На всех печах 
используются три укрепленных нижних и три 
верхних ТЭНа. 
На всех моделях стеклянная дверца снимается. 
Поверхность выпекания выложенаогнеупорным 
камнем.Изоляция камеры волокон-ной 
минеральной ватой. 
Тщательно продуманный дизайн, с характерной 
верхней вытяжкой. Особопрочные стальные ТЭНы.
Внутреннее освещение.
Питание: 400 В, три фазы + нейтраль
(специальное напряжение по индивидуальному 
заказу). 
Указанные технические данные являются сключительно справочными. 
Производитель оставляет за собой право вносить любые изменения в 
конструкцию без предварительного уведомления.

The electric oven is made of stainless steel 
and prepainted steel and it is equipped with:
• Cooking surface in refractory stones
• 3 Sheathed heating elements ond the top 
and 3 on the bottom of the cooking chamber
• Removable glass door for a better cleaning
• Internal lighting
• Rock wool insulation
The design is enriched by a little hood, which make 
the oven elegant.
The standard power supply is 400 Volt three-phases 
+ neutral. Special Voltages are available on request.
The technical data stated into this catalogue are indicative. 
The manufacturer reserves the right to change all specifications 
without any notice.

Der elektrische Ofen ist aus Edelstahl 
und lackiertem Stahlblech hergestellt.
Es ist wie folgt ausgestattet:
• Kochfläche in feuerfesten Steinen
• 3 Obene und 3 Untern Heizelemente
• Abnehmbare Glastür zur besseren Reinigung
• Innenbeleuchtung
• Steinwolleisolierung
Spannung ist 400 Volt dreiphasig + neutral 
Sonderspannungen sind auf Anfrage verfügbar. 
Die technischen Daten sind unverbindlich.
Der Hersteller behält sich vor, jede Bauverahndehrung ohne 
Vorankündigung vorzunehmen.

Meccanico • Mechanical • Mechaische • Mécanique 
• механическая
Digitale • Digital • Digitalen • Numérique 

4 pizze • 4 pizzas • 4 Pizzen • 4 pizzas • 4 пиццы

6 pizze • 6 pizzas • 6 Pizzen • 6 pizzas • 6 пиццы

Optional • Optional • Optional • Option • Опция

9 pizze • 9 pizzas • 9 Pizzen • 9 pizzas • 9 пиццы

Pizza 35 cm • 35 cm pizza • Pizza 35 cm 
• Pizza 35 cm • Пицца 35 см

Tutti i forni Ottimade possono essere forniti con 
l’opzione digitale, più informazioni a pag. 60

All Ottimade ovens can be equipped with 
digital control, more information at page 60
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MEDEA 4  

€ 1.250,00
MEDEA 44 

€ 2.056,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 6
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1000x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1000x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 95,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,57
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 87,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 95,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 12
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1000x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1000x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 95,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,91
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 162,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 170,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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MEDEA 6 

€ 1.528,00
MEDEA 66 

€ 2.417,00

SERIE MEDEA

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 138,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 103,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,78
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 122,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 132,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 18
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 138,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 103,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,25
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 201,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 211,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто
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MEDEA 6L  

€ 1.722,00
MEDEA 66L 

€ 2.861,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 95,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 96,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 53,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,74
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 110,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 125,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 18
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 95,4 
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 96,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 86,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,20
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 194,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 210,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
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MEDEA 9 

€ 1.842,00
MEDEA 99 

€ 3.333,00

SERIE MEDEA

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 13,2
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2200x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 138,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,7
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,09
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 165,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 180,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 26,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2200x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 138,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,74
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 290,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 305,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто



24

FORNO ELETTRICO 
MECCANICO 
Facciata in acciaio inox 
e corpo verniciato

MECHANICAL ELECTRIC OVEN
Stainless steel front and painted steel structure 

MECHAISCHE ELEKTRISCHE OFEN
Edelstahlvorderseite und lackiertstahlaufbau 

FOUR ÉLECTRIQUE MÉCANIQUE
Façade en acier inoxydable et corps peint
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С 
ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
Передняя панель из нержавеющей стали, 
корпус из окрашенной стали



SERIE ENDOR GLASS 

Il forno elettrico è costruito in acciaio inox
e in lamiera preverniciata. Su tutti i forni 
le porte sono a doppio vetro per garantire, 
assieme alla speciale guarnizione di tenuta 
calore, un isolamento ottimale. 
Design curato e caratterizzato dalla cappetta 
superiore. Maniglione in acciaio inossidabile.
Dotate di manopola per scarico fumi. 
La porta ha uno spessore di 4 cm. 
Su tutti i modelli è applicato un doppio vetro 
per assicurare la massima tenuta termica 
della camera.
Piano di cottura in mattoni refrattari. 
Isolamento in lana di roccia evaporata. 
Resistenze corazzate. Illuminazione interna.
Alimentazione: Volt 400 Trifase + neutro 
(a richiesta voltaggi speciali).
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica 
costruttiva senza darne preavviso.
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The electric oven is in stainless steel and 
prepainted steel.
All ovens are equipped with:
• double-glass door and a seal for better 
keeping the heat inside the baking.
• Cooking surface in refractory stones
• Sheathed heating elements
• Internal lighting
• Rock wool insulation
• Steinless steel large handle
• 4mm thick door
All models are equipped with a double-glass 
door and a seal for better keeping the heat 
inside the baking.
The design is enriched by a little hood, 
which make the oven elegant.
The standard power supply is 400 Volt three-
phases + neutral.
Special Voltages are available on request. 
The technical data stated into this catalogue are indicative. 
The manufacturer reserves the right to change all specifications 
without any notice.

Der elektrische Ofen ist aus Edelstahl 
und lackiertem Stahlblech hergestellt.
Es ist wie folgt ausgestattet:
• Doppelglastür und eine Dichtung 
für eine bessere Beibehaltung der Wärme 
im InnerenKammern.
• Kochfläche in feuerfesten Steinen
• Mantel-Heizelemente
• Innenbeleuchtung
• Steinwolleisolierung
• Niro großen Griff
• 4 mm dicke Tür
Allen Modellen haben eine Doppelglastür 
und eine Dichtung für eine bessere Beibehaltung 
der Wärme im InnerenKammern. 
Spannung ist 400 Volt dreiphasig + neutral 
Sonderspannungen sind auf Anfrage verfügbar. 
Die technischen Daten sind unverbindlich.
Der Hersteller behält sich vor, jede Bauverahndehrung ohne 
Vorankündigung vorzunehmen.

Le four électrique est en acier inox et en tôle 
pré peinte. Sur tous les fours, les portes sont 
à double vitrage afin de garantir, en plus 
du spécial joint d’étanchéité à la chaleur, 
une isolation optimale. 
Design soigné et caractérisé par la petite hotte 
supérieure. 
Grande poignée en acier inoxydable. Équipées 
d’une manette pour l’évacuation des fumées. 
La porte a une épaisseur de 4 cm. 
Sur tous les modèles est appliqué un double 
vitrage afin d’assurer une étanchéité thermique 
maximale de la chambre. 
Sol en briques réfractaires. 
Isolément est en laine de roche évaporée. 
Résistances cuirassées. Eclairage intérieur. 
Alimentation: Volt 400 triphasé + neutre 
(voltage spécial sur demande).
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans aucun préavis.

Электрическая печь изготовлена из 
нержавеющей и окрашенной листовой 
стали. На всех печах предусмотрены дверцы 
с двойным стеклом в целях гарантии вместе 
со специальной теплостойкой прокладкой, 
оптимальной изоляции. Тщательно 
продуманный дизайн, с характерной 
верхней вытяжкой. Ручка из нержавеющей 
стали. Оснащены ручкой для выпуска 
дымов. Толщина дверцы составляет 4 см.
На всех моделях предусмотрено двойное 
стекло в целях гарантии тепловой 
герметичности камеры. Поверхность 
выпекания выложенаогнеупорным камнем. 
Изоляция камеры волоконной минеральной 
ватой. Особопрочные стальные ТЭНы. 
Внутреннее освещение. Питание: 400 В, три 
фазы + нейтраль (специальное напряжение 
по индивидуальному заказу).
Указанные технические данные являются сключительно 
справочными. Производитель оставляет за собой 
право вносить любые изменения в конструкцию без 
предварительного уведомления.

25

Meccanico • Mechanical • Mechaische • Mécanique 
• механическая
Digitale • Digital • Digitalen • Numérique 

4 pizze • 4 pizzas • 4 Pizzen • 4 pizzas • 4 пиццы

6 pizze • 6 pizzas • 6 Pizzen • 6 pizzas • 6 пиццы

Optional • Optional • Optional • Option • Опция

9 pizze • 9 pizzas • 9 Pizzen • 9 pizzas • 9 пиццы

Pizza 35 cm • 35 cm pizza • Pizza 35 cm 
• Pizza 35 cm • Пицца 35 см

Tutti i forni Ottimade possono essere forniti con 
l’opzione digitale, più informazioni a pag. 60

All Ottimade ovens can be equipped with 
digital control, more information at page 60
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

ENDOR 4 GLASS 

€ 1.636,00
ENDOR 44 GLASS 

€ 2.562,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 6
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1000x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1000x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistênca inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 94,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,57
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 89,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 97,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 12
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1000x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1000x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 94,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,91
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 164,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 172,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 850,00

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB 1.490,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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ENDOR 6 GLASS

€ 1.944,00
ENDOR 66 GLASS 

€ 3.056,00

SERIE 
ENDOR GLASS

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 130,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 138,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 103,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,78
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 124,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 134,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 18
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 130,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 138,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 103,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,25
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 203,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 213,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

ENDOR 6L GLASS

€ 2.191,00
ENDOR 66L GLASS 

€ 3.519,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 94,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 106,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,3
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,83
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 110,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 125,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 18
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element powers W 1500x6
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistances plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power s W 1500x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 94,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 106,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,34
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 194,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 210,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 1.090.00

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 1.900,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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ENDOR 9 GLASS

€ 2.315,00
ENDOR 99 GLASS 

€ 3.951,00

SERIE 
ENDOR GLASS

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 13,2
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x3
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power s W 2200x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 130,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 142,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,3
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,11
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 150,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 170,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 26,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x6
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2200x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 130,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 142,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,79
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 279,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 300,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто



FORNO ELETTRICO 
MECCANICO 
Facciata in acciaio inox 
e corpo verniciato
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MECHANICAL ELECTRIC OVEN
Stainless steel front and painted steel structure 

MECHAISCHE ELEKTRISCHE OFEN
Edelstahlvorderseite und lackiertstahlaufbau 

FOUR ÉLECTRIQUE MÉCANIQUE
Façade en acier inoxydable et corps peint
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С 
ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
Передняя панель из нержавеющей стали, 
корпус из окрашенной стали
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The electric oven is in stainless steel and prepainted 
steel.
All ovens are equipped with:
• double-glass door and a seal for better keeping 
the heat inside the baking.
• Cooking surface in refractory stones
• Sheathed heating elements
• Internal lighting
• Rock wool insulation
• Steinless steel large handle
• 4mm thick door
The design is enriched by a little hood, which make 
the oven elegant.
The standard power supply is 400 Volt three-phases 
+ neutral.
Special Voltages are available on request. 
The technical data stated into this catalogue are indicative. 
The manufacturer reserves the right to change all specifications without 
any notice.

Der elektrische Ofen ist aus Edelstahl und lackiertem 
Stahlblech hergestellt.
Es ist wie folgt ausgestattet:
• Doppelglastür und eine Dichtung für eine bessere 
Beibehaltung der Wärme im InnerenKammern.
• Kochfläche in feuerfesten Steinen
• Mantel-Heizelemente
• Innenbeleuchtung
• Steinwolleisolierung
• Niro großen Griff
• 4 mm dicke Tür
Spannung ist 400 Volt dreiphasig + neutral 
Sonderspannungen sind auf Anfrage verfügbar. 
Die technischen Daten sind unverbindlich.
Der Hersteller behält sich vor, jede Bauverahndehrung ohne 
Vorankündigung vorzunehmen.
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Il forno elettrico è costruito in acciaio inox 
e in lamiera preverniciata. 
Su tutti i forni le porte sono a doppio vetro per 
garantire, assieme alla speciale guarnizione di tenuta 
calore, un isolamento ottimale.
Design curato e caratterizzato dalla cappetta 
superiore. 
Maniglione in acciaio inossidabile.
Dotate di manopola per scarico fumi. 
La porta ha uno spessore di 4 cm.
Piano di cottura in mattoni refrattari. 
Isolamento in lana di roccia evaporata. 
Resistenze corazzate. Illuminazione interna.
Alimentazione: Volt 400 Trifase + neutro 
(a richiesta voltaggi speciali).
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica
costruttiva senza darne preavviso.

Le four électrique est en acier inox et en tôle pré peinte. 
Sur tous les fours, les portes sont à double vitrage afin 
de garantir, en plus du spécial joint d’étanchéité 
à la chaleur, une isolation optimale. 
Design soigné et caractérisé par la petite hotte 
supérieure. 
Grande poignée en acier inoxydable. 
Équipées d’une manette pour l’évacuation des fumées. 
La porte a une épaisseur de 4 cm. 
Sol en briques réfractaires. Isolément est en laine 
de roche évaporée. 
Résistances cuirassées. 
Eclairage intérieur. 
Alimentation: Volt 400 triphasé + neutre
(voltage spécial sur demande). 
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans aucun préavis.

Электрическая печь изготовлена из нержавеющей 
и окрашенной листовой стали. На всех печах 
предусмотрены дверцы с двойным стеклом в целях 
гарантии вместе со специальной теплостойкой 
прокладкой, оптимальной изоляции. 
Тщательно продуманный дизайн, с характерной 
верхней вытяжкой.
Ручка из нержавеющей стали.
Оснащены ручкой для выпуска дымов.
Толщина дверцы составляет 4 см.
Поверхность выпекания выложенаогнеупорным 
камнем. 
Изоляция камеры волокон-ной минеральной ватой. 
Особопрочные стальные ТЭНы.
Внутреннее освещение.
Питание: 400 В, три фазы + нейтраль (специальное 
напряжение по индивидуальному заказу). 
Указанные технические данные являются сключительно справочными. 
Производитель оставляет за собой право вносить любые изменения в 
конструкцию без предварительного уведомления.

Meccanico • Mechanical • Mechaische • Mécanique 
• механическая
Digitale • Digital • Digitalen • Numérique 

4 pizze • 4 pizzas • 4 Pizzen • 4 pizzas • 4 пиццы

6 pizze • 6 pizzas • 6 Pizzen • 6 pizzas • 6 пиццы

Optional • Optional • Optional • Option • Опция

9 pizze • 9 pizzas • 9 Pizzen • 9 pizzas • 9 пиццы

Pizza 35 cm • 35 cm pizza • Pizza 35 cm 
• Pizza 35 cm • Пицца 35 см

Tutti i forni Ottimade possono essere forniti con 
l’opzione digitale, più informazioni a pag. 60

All Ottimade ovens can be equipped with 
digital control, more information at page 60
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

ENDOR 4 

€ 1.543,00
ENDOR 44 

€ 2.469,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 6
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1000x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1000x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistênca inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 94,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,57
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 87,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 95,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 12
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1000x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1000x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 94,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 102,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 102,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,91
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 162,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 170,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто
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ENDOR 6 

€ 1.852,00
ENDOR 66 

€ 2.963,00

SERIE ENDOR

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 130,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 138,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 103,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,78
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 122,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 132,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 18
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 130,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 72,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 138,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 103,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,25
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 201,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 211,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

ENDOR 6L

€ 2.130,00
ENDOR 66L 

€ 3.457,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1500x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1500x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 94,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 106,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,3
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,83
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 110,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 125,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 18
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element powers W 1500x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistances plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power s W 1500x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 94,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 72,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 106,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,34
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 194,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 210,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто
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ENDOR 9 

€ 2.253,00
ENDOR 99 

€ 3.889,00

SERIE ENDOR

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 13,2
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x3
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power s W 2200x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistances sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 130,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 142,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,3
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,11
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 165,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 180,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 26,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2200x6
Oben Heizelementeleistung
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2200x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 130,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 108,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 14,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 144,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 142,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,79
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 290,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 305,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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Riscaldata, con ruote e porte vetro.

Heated, with wheels and glass doors.
Geheizt mit Rädern und Glastüren.
Chauffée, avec roulettes et portes vitrées.
Нагреваемая, на колесиках, со стеклянными дверцами.

CELLA LIEVITAZIONE 
ABBINABILE 
A FORNI ALFA XL, 
MEDEA, ENDOR GLASS 
E ENDOR
PROOVING CHAMBERS CAN BE COMBINED TO 
ALFA XL, MEDEA, ENDOR GLASS 
AND ENDOR OVENS

GÄRSCHRANK MIT ALFA XL, MEDEA, ENDOR GLASS 
UND ENDOR-ÖFEN KOMBINIERBAR

ÉTUVE DE FERMENTATION ASSOCIABLE AUX FOURS 
ALFA XL, MEDEA, ENDOR GLASS ET ENDOR

РАССТОЕЧНАЯ КАМЕРА, СОЧЕТАЕМАЯ 
С ПЕЧАМИ ALFA XL, ENDOR, 
ENDOR GLASS И ENDOR
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CELLA INOX C6L-66L XL 

€ 2.310,00

Capacità di carico • Load capacity  18 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga   600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 84,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 90,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 9,0
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg -
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  ALFA XL 6L-66L 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  MEDEA 6L-66L
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами  ENDOR 6L-66L
  ENDOR GLASS 6L-66L

CELLA INOX 9-99 XL

€ 2.460,00

Capacità di carico • Load capacity  18 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga   600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 136,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 120,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 90,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 9,0
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg -
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  ALFA XL 9-99 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  MEDEA 9-99
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами  ENDOR 9-99
  ENDOR GLASS 9-99

ACCESSORI 
ALFA XL

MEDEA ° ENDOR
ENDOR GLASS

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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MOD. XL 4 R 

€ 167,00

MOD. XL 6 R

€ 222,00

MOD. XL 44 R

€ 333,00

MOD. XL 66L R

€ 444,00

MOD. XL 66 R 

€ 444,00

MOD. XL 99 R

€ 778,00

MOD. XL 6L R

€ 222,00

MOD. XL 9 R

€ 389,00

MOD. XL 3L R 

€ 167,00
MOD. XL 33L R

€ 333,00

REFRATTARI CIELO E PLATEA
Top and bottom refractory stones 
Oben und unten feuerfeste Steine 
Haut et bas briques réfractaires
Верхняя и нижняя стенки печи из огнеупорного камня

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 120,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 200,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 205,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 275,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 50,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 300,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 195,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 360,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO
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MOD. XL 4 TR 

€ 444,00
MOD. XL 44 TR

€ 889,00

MOD. XL 6 TR

€ 556,00

MOD. XL 66L TR

€ 1.222,00

MOD. XL 66 TR

€ 1.111,00

MOD. XL 99 TR

€ 1.833,00

MOD. XL 6L TR

€ 611,00

MOD. XL 9 TR

€ 917,00

TUTTO REFRATTARIO
Completely refractory chamber
Vollschamott Kammer
Chambre complètement en pierre réfractaire
рабочая камера полностью из огнеупорного камня

MOD. XL 3L TR 

€ 444,00
MOD. XL 33L TR

€ 889,00

Le dimensioni interne invariate per TR tranne che per ENDOR e ENDOR GLASS • Inner dimensions 
are unchanged for TR except for ENDOR and ENDOR GLASS • Die internen Dimensionen sind bei 
TR unverändert mit Ausnahme von ENDOR und ENDOR GLASS • Les dimensions internes restent les 
mêmes pour TR, sauf pour ENDOR et ENDOR GLASS • Внутренние размеры одинаковые для TR, 
за исключением ENDOR и ENDOR GLASS

ACCESSORI 
ALFA XL

MEDEA ° ENDOR
ENDOR GLASS

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 395,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 700,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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    OPTIONAL
Regolatore di velocità • Speed controller • Drehzahlregler • Régulateur de vitesse • переключатель 
скоростей

€ 125,00

    OPTIONAL
Motore elettrico • Electric motor • Elektrischer motor • Moteur électique • Электродвигатель

€ 328,00

KXL 3L-33L

€ 333,00
KXL 4-44

€ 333,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 135,0
Diménsions • Medidas  P 63,9
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 6,5
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 100,0
Diménsions • Medidas  P 99,5
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 10,64
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

CAPPE INOX PER FORNI
Stainless steel hoods 
Edelstahl Hauben
Hottes inox pour fours^
Вытяжной зонт из нержавеющей стали

KXL 9-99

€ 472,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 136,0
Diménsions • Medidas  P 137,5
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 16,94
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

KXL 6-66

€ 375,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 100,0
Diménsions • Medidas  P 135,5
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 13,77
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

KXL 6L-66L

€ 389,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 136,0
Diménsions • Medidas  P 101,5
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 12,95
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 169,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 169,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 185,00

xxxxxx
Máquina de escribir
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Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO
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Máquina de escribir
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Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO
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Máquina de escribir
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Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO
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PRECIO WEB 50% DESCUENTO
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xxxxxx
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xxxxxx
Máquina de escribir
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    OPTIONAL
Set di 4 ruote • 4 castors set • 4 Räder • 
Ensemble de 4 roues • набор из 4-х колес

€ 139,00

SUPPORTI FORNI 
IN FERRO VERNICIATO
Stands in painted iron
Untergestelle aus lackiertem Stahl
Supports pour fours en fer peint
Подставка из окрашенного железа

ACCESSORI 
ALFA XL

MEDEA ° ENDOR
ENDOR GLASS

SXL 4 • SXL 44

€ 317,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 100,0
Diménsions • Medidas  P 84,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 33,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SXL 6L • SXL 66L

€ 367,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 136,0
Diménsions • Medidas  P 84,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 39,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SXL 3L • SXL 33L

€ 317,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 136,0
Diménsions • Medidas  P 49,0
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 31,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SXL 6 • SXL 66

€ 367,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 100,0
Diménsions • Medidas  P 120,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

9Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 39,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SXL 9 • SXL 99

€ 394,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 136,0
Diménsions • Medidas  P 120,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 45,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто
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FORNO ELETTRICO 
MECCANICO 
Facciata in acciaio inox 
e corpo verniciato

MECHANICAL ELECTRIC OVEN
Stainless steel front and painted steel structure 

MECHAISCHE ELEKTRISCHE OFEN
Edelstahlvorderseite und lackiertstahlaufbau 

FOUR ÉLECTRIQUE MÉCANIQUE
Façade en acier inoxydable et corps peint
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С 
ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
Передняя панель из нержавеющей стали, 
корпус из окрашенной стали
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SERIE MIZAR GLASS

I forni della linea Mizar Glass rappresentano 
il massimo della flessibilità della proposta 
Ottimade: adatti sia alla cottura della pizza 
che del pane, consentono l’inserimento 
da due a dieci teglie del formato 40x60 cm. 
Le caratteristiche tecniche li rendono 
una soluzione di alto profilo per i clienti 
che desiderano un prodotto multi-uso.
Questa versione offre il vantaggio di una porta 
con vetro di ampie dimensioni per consentire 
la massima visibilità interna.

IT

EN

DE

FR

RU

The ovens within the Mizar Glass collection offer 
maximum Ottimade flexibility: suitable 
for cooking pizza or bread, from two 
to ten 40x60 cm Mizar Glass can be used. 
The technical specifications make them an 
extremely viable solution for clients who require 
a multi-use product.
This version offers the advantage of a large size 
glass door to enable maximum visibility inside.

Die Öfen der Reihe Mizar Glass bieten die 
maximale Flexibilität der Angebote von 
Ottimade: Sie sind geeignet zum Backen von 
Pizza und Brot und ermöglichen das Einschieben 
von zwei bis zehn Blechen des Formats 
40 x 60 cm. Die technischen Eigenschaften 
führen zu einer Lösung hohen Profils für 
Kunden, die ein Multi-Funktionsprodukt 
wünschen. Diese Version bietet den Vorteil einer 
großen Glastürzur maximalen internen Sicht.

Les fours de la ligne Mizar Glass représentent 
le maximum de la flexibilité de la proposition 
Ottimade : indiqués aussi bien pour la cuisson 
de la pizza que pour celle du pain, 
ils permettent l’insertion de deux à dix plats 
du format 40x60 cm. 
Les caractéristiques techniques représentent 
une solution de haut profil pour les clients 
qui souhaitent un produit multi-usage.
Cette version offre l’avantage d’une porte de 
grandes dimensions afin de permettre une 
visibilité interne maximale.

Печи линии Mizar Glass - самые 
универсальные из всего ассортимента 
Ottimade: их можно использовать, как 
для приготовления пиццы, так и хлеба, 
вмещают от двух до десяти противней 
формата 40 x 60 см. Благодаря техническим 
характеристикам это высокотехнологичное 
решение для тех, кому нужна 
многофункциональность.
Данная модель обладает преимуществом 
стеклянной дверцы больших размеров в 
целях гарантии максимальной внутренней 
видимости.

L

P

3 teglie verticale • 3 Vertical backing trays

3 teglie orizzontale • 3 Horizontal backing trays

5 teglie • 5 backing trays

Teglia 40x60cm • Backing tray 40x60cm

2 teglie • 2 backing trays

Meccanico • Mechanical • Mechaische • Mécanique 
• механическая
Digitale • Digital • Digitalen • Numérique 

4 pizze • 4 pizzas • 4 Pizzen • 4 pizzas • 4 пиццы

6 pizze • 6 pizzas • 6 Pizzen • 6 pizzas • 6 пиццы

Optional • Optional • Optional • Option • Опция

9 pizze • 9 pizzas • 9 Pizzen • 9 pizzas • 9 пиццы

Pizza 35 cm • 35 cm pizza • Pizza 35 cm 
• Pizza 35 cm • Пицца 35 см

Pizza 40 cm • 40 cm pizza • Pizza 40 cm 
• Pizza 40 cm • Пицца 40 см

Dimensioni teglia • Tray dimensions cm L 60,0
Abmessungen • Diménsions • Medidas  P 40,0
Dimensões • Pазмеры  
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

MIZAR 44 GLASS 

€ 2.280,00
MIZAR 4 GLASS  

€ 1.319,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 6,9
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1150x3
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1150x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 110,0  
Dim. extérieures • Medidas externas  P 107,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 82,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 84,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 17,5
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 118,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 118,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,3
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,76
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 103,5
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 116,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 13,8
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1150x6
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1150x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 110,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 107,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 82,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 84,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 17,5
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 118,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 118,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,22
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 164,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 177,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
   PRECIO WEB € 790,00

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 1.150,00

xxxxxx
Máquina de escribir
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MIZAR 6 GLASS

€ 1.635,00
MIZAR 66 GLASS

€ 2.667,00

SERIE 
MIZAR GLASS

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 10,2
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1700x3
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1700x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 110,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 82,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 17,5
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 142,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 118,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,3
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,91
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 135,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 149,5
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 20,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1700x6
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1700x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 110,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 82,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 17,5
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 142,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 118,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,47
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 220,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 235,5
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Máquina de escribir
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FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

MIZAR 6L GLASS

€ 1.827,00
MIZAR 66L GLASS

€ 3.082,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 10,2
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1700x3
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1700x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 150,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 107,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 123,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 84,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 17,5
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 158,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 118,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,3
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,01
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 127,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 144,3
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 20,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 1700x6
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 1700x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 150,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 107,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 123,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 84,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 17,5
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 158,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 118,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,63
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 225,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 243,5
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 995,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 1.900,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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MIZAR 9 GLASS

€ 1.953,00
MIZAR 99 GLASS

€ 3.526,00

SERIE 
MIZAR GLASS

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 15,3
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2550x3
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2550x3
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 150,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 41,3

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 123,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 17,5
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 158,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 142,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 54,3
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,22
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 174,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 197,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 30,6
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2550x6
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2550x6
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 150,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 131,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 74,5

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 123,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 108,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 17,5
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 158,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 142,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 87,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,96
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 323,5
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 348,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
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CELLA INOX C4-44 

€ 1.715,00

Riscaldata, con ruote e porte vetro.

Heated, with wheels and glass doors.
Geheizt mit Rädern und Glastüren.
Chauffée, avec roulettes et portes vitrées.
Нагреваемая, на колесиках, со стеклянными дверцами.

CELLA INOX C4-4-4 

€ 1.575,00

Capacità di carico • Load capacity  6 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga  600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 110,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 96,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 55,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 7,8
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg 56,0
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  MIZAR GLASS 4x3 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами 

Capacità di carico • Load capacity  12 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga   600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 110,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 96,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 90,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 9,0
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg 60,0
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  MIZAR GLASS 4 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  MIZAR GLASS 44
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами 

CELLA LIEVITAZIONE ABBINABILE 
A FORNI MIZAR GLASS
Prooving chambers can be combined to MIZAR GLASS ovens 
Gärschrank mit MIZAR GLASS-öfen kombinierbar
Étuve de fermentation associable aux fours MIZAR GLASS 
Расстоечная камера, сочетаемая с печами MIZAR GLASS

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 995,00
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CELLA INOX C6-66 

€ 1.950,00
CELLA INOX C6-6-6 

€ 2.496,00

ACCESSORI
MIZAR GLASS

Capacità di carico • Load capacity  12 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga   600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 110,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 120,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 90,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 9,0
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg -
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  MIZAR GLASS 6 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  MIZAR GLASS 66
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами 

Capacità di carico • Load capacity  6 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga   600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 110,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 120,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 55,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 7,8
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg -
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  MIZAR GLASS 6x3
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами 
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CELLA INOX C6L-6L-6L

€ 2.048,00
CELLA INOX C6L-66L 

€ 2.340,00

Capacità di carico • Load capacity  18 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga   600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 150,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 96,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 90,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 9,0
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg 91,0
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  MIZAR GLASS 6L 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  MIZAR GLASS 66L
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами 

Capacità di carico • Load capacity  9 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga   600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 150,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 96,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 55,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 7,8
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg 72,0
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  MIZAR GLASS 6Lx3 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами 

xxxxxx
Tachado
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CELLA INOX 9-9-9 

€ 3.081,00
CELLA INOX 9-99 

€ 2.691,00

Capacità di carico • Load capacity  18 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga  600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 150,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 120,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 90,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 9,0
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg -
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  MIZAR GLASS 9 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  MIZAR GLASS 99
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами 

Capacità di carico • Load capacity  9 Trays
Ladevermögung • Capacité de charge • Capacidad de carga  600x400
Capacidade de carga • Количество устанавливаемых противней

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 150,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 120,4
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 55,0

Spazio tra le teglie • Space between trays cm 7,8
Abstand der Bleche • L’espace entre les plats • Espacio entre bandejas 
Espaço entre tabuleiros • Пространство между лотками

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 2
Potencia • Potência • Мощность

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 1N
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание Hz 50 • 60

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 60 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Peso • Weight • Wicht • Poids kg -
Peso • Peso • Вес

Sistema di umidificazione diretta • Direct humidification system  Optional
Direktes Befeuchtungssystem • Système d’humidification directe
Sistema de humidificación directa • Система прямого увлажнения

Accessoriato con • Equipped with  Water container
Ausgestattet mit • Équipé avec • Equipado con
Equipado com • Оснащение

Abbinabili ai forni • Can be combined to the ovens  MIZAR GLASS 9x3 
Mit den Öfen kombinierbar • Associables aux fours • Compatibles  
con los hornos • Integráveis com os fornos • Сочетаемые с печами  
  

ACCESSORI
MIZAR GLASS

xxxxxx
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CAPPE INOX PER FORNI
Stainless steel hoods 
Edelstahl Hauben
Hottes inox pour fours^
Вытяжной зонт из нержавеющей стали

52

KM 4-44

€ 370,00
KM 6-66

€ 417,00

KM 6L-66L

€ 432,00
KM 9-99

€ 524,00

    OPTIONAL
Regolatore di velocità • Speed controller • Drehzahlregler • Régulateur de vitesse • переключатель 
скоростей

€ 125,00

    OPTIONAL
Motore elettrico • Electric motor • Elektrischer motor • Moteur électique • Электродвигатель

€ 328,00

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 110,0
Diménsions • Medidas  P 111,4
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 11,7 
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 110,0
Diménsions • Medidas  P 135,5
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 15,14
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 150,0
Diménsions • Medidas  P 111,4
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 15,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 150,0
Diménsions • Medidas  P 135,5
Dimensões • Pазмеры  H 12,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 19,6 
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

TUTTO REFRATTARIO
Completely refractory chamber
Vollschamott Kammer
Chambre complètement en pierre réfractaire
рабочая камера полностью из огнеупорного камня

MOD. 6 TR 

€ 604,00
MOD. 66 TR

€ 1.208,00

MOD. 6L TR

€ 664,00

MOD. 99 TR

€ 1.992,00

MOD. 66L TR

€ 1.328,00

MOD. 9 TR

€ 997,00

MOD. 4 TR 

€ 483,00
MOD. 44 TR

€ 966,00

ACCESSORI FORNI “MIZAR GLASS”
ACCESSORIES MIZAR GLASS OVENS
ZUBEHORE OFEN MIZAR GLASS
ACCESSOIRES FOURS MIZAR GLASS
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ MIZAR GLASS 

xxxxxx
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SUPPORTI FORNI 
IN FERRO VERNICIATO
Stands in painted iron
Untergestelle aus lackiertem Stahl
Supports pour fours en fer peint
Подставка из окрашенного железа

SM 4 • SM 44

€ 352,00

    OPTIONAL
Set di 4 ruote • 4 castors set • 4 Räder • 
Ensemble de 4 roues • набор из 4-х колес

€ 139,00

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 110,0
Diménsions • Medidas  P 96,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 40,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SM 9 • SM 99

€ 438,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 150,0
Diménsions • Medidas  P 120,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 48,0 
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SM 6L • SM 66L

€ 408,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 150,0
Diménsions • Medidas  P 96,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 47,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SM 6 • SM 66

€ 408,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 110,0
Diménsions • Medidas  P 120,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

9Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 41,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

ACCESSORI
MIZAR GLASS

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 179,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir



54

FORNO ELETTRICO 
MECCANICO 
Facciata in acciaio inox 
e corpo verniciato

MECHANICAL ELECTRIC OVEN
Stainless steel front and painted steel structure 

MECHAISCHE ELEKTRISCHE OFEN
Edelstahlvorderseite und lackiertstahlaufbau 

FOUR ÉLECTRIQUE MÉCANIQUE
Façade en acier inoxydable et corps peint
 
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С 
ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ
Передняя панель из нержавеющей стали, 
корпус из окрашенной стали
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SERIE MAXINE

Il forno elettrico è costruito in acciaio inox 
e in lamiera preverniciata. 
Piano di cottura in mattoni refrattari. 
Isolamento in lana di roccia evaporata. 
Resistenze corazzate. 
Illuminazione interna. 
Alimentazione: Volt 400 Trifase + neutro 
(a richiesta voltaggi speciali). 
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica
costruttiva senza darne preavviso.

IT

EN

DE

FR

RU

Optional • Optional • Optional • Option • Опция

Meccanico • Mechanical • Mechaische • Mécanique 
• механическая

Pizza 32 cm • 32 cm pizza • Pizza 32 cm 
• Pizza 32 cm • Пицца 32 см

The electric oven is in stainless steel 
and prepainted steel. 
Refractory bricks are inside of the cooking 
chamber. 
Insulation is in evaporated rock wool. 
Armoured heaters. 
Internal lighting. 
Power supply: Volt 400 three-phase + neutral 
(special voltage on request). 
The technical data stated into this catalogue are indicative. 
The manufacturer reserves the right to change all specifications 
without any notice.

Der elektrische Ofen ist aus Edelstahl 
und vorgestrichenem blech. 
Kammer gänzlich aus Schahmotteziegeln. 
Isolierung durch verdampfte steinwolle. 
Gussgekapselte Heizungen. 
Innere Beleuchtung. 
Anschlussg: Volt 400 dreiphasig + neutral 
(sondere Anschlussgen auf befragen). 
Die technischen Daten sind unverbindlich.
Der Hersteller behält sich vor, jede Bauverahndehrung ohne 
Vorankündigung vorzunehmen.

Le four électrique est en acier inox 
et en tôle pré peinte. 
Sol en briques réfractaires. 
Isolément est en laine de roche évaporée. 
Résistances cuirassées. 
Eclairage intérieur. 
Alimentation: Volt 400 triphasé + neutre 
(voltage spécial sur demande). 
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans aucun préavis.

Электрическая печь изготовлена из 
нержавеющей и окрашенной листовой 
стали. Поверхность выпекания 
выложенаогнеупорным камнем.
Изоляция камеры волокон-ной минеральной 
ватой. Особопрочные стальные ТЭНы.
Внутреннее освещение.
Питание: 400 В, три фазы + нейтраль 
(специальное напряжение по 
индивидуальному заказу). 
Указанные технические данные являются сключительно 
справочными. Производитель оставляет за собой 
право вносить любые изменения в конструкцию без 
предварительного уведомления.
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MAXINE 1/40  

€ 556,00
MAXINE 2/40 

€ 722,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 320 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 1,6
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 800x1
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 800x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 56,8
Dim. extérieures • Medidas externas  P 50,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 28,0

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 41,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 36,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 9,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 67,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 60,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 41,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,16
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 23,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 23,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 320 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 2,4
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 800x2
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 800x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 56,8
Dim. extérieures • Medidas externas  P 50,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 43,0

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 41,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 36,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 9,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 67,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 60,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 58,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,23
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 33,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 33,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 330,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 439,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir



SERIE MAXINE
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MAXINE 1/50 

€ 792,00
MAXINE 2/50 

€ 1.167,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 5
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2500x1
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2500x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 91,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 69,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 35,7

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 62,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 50,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 12,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 97,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 77,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 44,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,33
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 40,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 43,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 7,5
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2500x2
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2500x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 91,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 69,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 52,7

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 62,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 50,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 12,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 97,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 77,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 61,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,46
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 73,6
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 78,5
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 495,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 700,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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   OPTIONAL MAXINE 1/50 VETRO
Luce interna • Interior light • Innenbeleuchtung • Lumière d’intérieur • Внутренняя подсветка

€ 42,00

   OPTIONAL MAXINE 2/50 VETRO
Luce interna • Interior light • Innenbeleuchtung • Lumière d’intérieur • Внутренняя подсветка

€ 69,00

MAXINE 1/50 VETRO 

€ 833,00
MAXINE 2/50 VETRO 

€ 1.250,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 1
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance KW 5
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2500x1
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2500x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 91,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 69,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 35,7

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 62,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 50,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 12,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 97,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 77,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 44,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,33
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 40,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 43,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 50 • 500 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Camere • Chamber • Kammer • Chambres n° 2
Cámaras • Câmaras • Рабочая камера

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance KW 7,5
Potencia • Potência • Мощность

Potenza resistenza cielo • Top heating element power W 2500x2
Oben widerstandsleistungspitze
Puissance resistance plafond • Potencia resistencia techo
Potência da resistência superior • Мощность верхних ТЭНов

Potenza resistenza platea • Bottom heating element power  W 2500x1
Unten Heizelementeleistung
Puissance resistance sol • Potencia resistencia solera
Potência da resistência inferior • Мощность нижних ТЭНов

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 91,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 69,0
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 52,7

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 62,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 50,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 12,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 97,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 77,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 61,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,46
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 73,6
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 78,5
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

FORNI ELETTRICI MECCANICI 
MECHANICAL ELECTRIC OVENS
MECHAISCHE ELEKTRISCHE OEFEN
FOURS ÉLECTRIQUES MÉCANIQUES
ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ ПЕЧЬ С ЭЛЕКТРОМЕХАНИЧЕСКИМ УПРАВЛЕНИЕМ

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 760,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir



SERIE MAXINE
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SUPPORTO FORNI IN FERRO VERNICIATO
Stands in painted iron
Untergestelle aus lackiertem Stahl
Supports pour fours en fer peint
Подставка из окрашенного железа

SM 1/50 • SM 2/50

€ 319,00

   OPTIONAL
Set di 4 ruote • 4 castors set • 4 Räder • Ensemble de 4 roues • 
набор из 4-х колес

€ 139,00

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 91,8
Diménsions • Medidas  P 62,3
Dimensões • Pазмеры  H 86,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 23,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

ACCESSORI FORNI “MAXINE”
ACCESSORIES MAXINE OVENS
ZUBEHORE OFEN MAXINE
ACCESSOIRES FOURS MAXINE
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ MAXINE



FORNO ELETTRICO 
DIGITALE 
Facciata in acciaio inox 
e corpo verniciato

DIGITAL ELECTRIC OVEN
Stainless steel front side and painted steel body

ELEKTRO-OFEN DIGITAN 
Edelstahlvorderseite und lackiertstahlaufbau 

FOUR ÉLECTRIQUE NUMÉRIQUE
Façade en acier inoxydable et corps peint 

ЭЛЕКТРОННАЯ ВЕРСИЯ
Передняя панель из нержавеющей стали, 
корпус из окрашенной стали

60



SERIE DIGITAL

Tutti i forni Ottimade possono essere forniti con 
l’opzione digitale. 
Il prezzo si applica sommando il costo 
del pannello di controllo digitale al prezzo 
del forno. 

IT

EN All Ottimade ovens can be equipped 
with digital control. Price comes from
the addiction of oven price plus the digital 
control panel price.

Alle Ottimade Öfen können mit digitaler 
Steuerung geliefert werden. Der Preis setzt sich 
zusammen, in dem die Kosten der digitalen 
Steuerung auf den Ofenpreis aufgeschlagen 
werden. 

61

2 CAMERE • ROOMS • CHAMBRES

€ 309,00
1 CAMERA • ROOM • CHAMBRE  

€ 154,00

FR

RU

Tous les fours Ottimade peuvent être fournis 
avec l’option numérique.
Le prix s’applique en ajoutant le coût du panneau 
de contrôle numérique au prix du four.

Все печи Ottimade могут поставляться 
в цифровом варианте. Цена формируется путем 
суммирования стоимости цифровой панели 
управления со стоимостью печи.

DE

xxxxxx
Máquina de escribir



FORNO GAS 

GAS OVEN

GASBACKÖFEN

FOUR À GAZ

ГАЗОВЫЕ ПЕЧИ

62



SERIE HALO GAS

I forni a gas sono costruiti in acciaio inox 
e in lamiera preverniciata.
Piano di cottura in mattoni refrattari. 
Isolamento in lana di roccia evaporata.
Progettati per cucinare ottimamente le pizze 
più fantasiose e raffinati piatti di gastronomia. 
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica 
costruttiva senza darne preavviso.

IT

EN

DE

FR

RU

Optional • Optional • Optional • Option • Опция

4 pizze • 4 pizzas • 4 Pizzen • 4 pizzas • 4 пиццы

9 pizze • 9 pizzas • 9 Pizzen • 9 pizzas • 9 пиццы

6 pizze • 6 pizzas • 6 Pizzen • 6 pizzas • 6 пиццы

Pizza 30 cm • 30 cm pizza • Pizza 30 cm 
• Pizza 30 cm • Пицца 30 см

The electric oven is made of stainless steel 
and prepainted steel and it is equipped with:
• Cooking surface in refractory stones
• Sheathed heating elements
• Internal lighting
• Rock wool insulation
The standard power supply is 400 Volt 
three-phases + neutral.
Special Voltages are available on request. 
The technical data are indicative. The manufacturer reserves 
his right to make the modifications in the specifications without 
any notice.

Der elektrische Ofen ist aus Edelstahl 
und lackiertem Stahlblech hergestellt.
Es ist wie folgt ausgestattet:
• Kochfläche in feuerfesten Steinen
• Mantel-Heizelemente
• Innenbeleuchtung
• Steinwolleisolierung
Spannung ist 400 Volt dreiphasig + neutral 
Sonderspannungen sind auf Anfrage verfügbar. 
Die technischen angaben sind unverbindlich. Der Hersteller 
behalt sich vor, jede Bauverahndehrung ohne Vorankündigung 
vorzunehmen.

Le four à gaz est en acier inox et en tôle pré 
peinte.
Chambre de cuisson est en briques réfractaires.
Isolément est en laine de roche évaporée. 
Réussir les plus belles pizzas fantaisistes ainsi 
que des délicats assiettes gastronomiques. 
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans au cun préavis.

Газовые печи изготовлены из нержавеющей 
и окрашенной листовой стали Поверхность 
выпекания выложена огнеупорным камнем. 
Изоляция камеры волоконной минеральной 
ватой. 
Спроектированы для оптимального 
приготовления самых причудливых пицц и 
самых изысканных кулинарных изделий. 
Указанные технические данные являются сключительно 
справочными. Производитель оставляет за собой 
право вносить любые изменения в конструкцию без 
предварительного уведомления.
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HALO GAS 4  

€ 3.339,00
HALO GAS 6

€ 3.914,00

FORNI A GAS
GAS OVEN
GASBACKÖFEN
FOUR À GAZ
ГАЗОВЫЕ ПЕЧИ

    OPTIONAL
Raccordo per forni a gas da sovrapporre • Exhauster connection for a stackable ovens • Kaminanschluss 
für Aufsatzgasöfen • Raccord pour fours à gaz à super poser • Приспособление для установки газовых 
печей в колонну

€ 347,00

    OPTIONAL
Camino antivento • Windproof chimney • Winddichter Kamin • Cheminée antivent • 
Kамин с защитой от ветра

€ 361,00

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 450 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Assorbimento • Absorption • Stromversorgung volt 230
Absorption • Absorciòn Alimentação • Питание

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 16,1
Potencia • Potência • Мощность

Consumo • Gas consumption • Verbrauch  Kg/h  1,262 (G 30/31)
Consommatìon de gaz • Consumo • Consumo • Расход газа m3/h 1,693 (G 20)
 m3/h 1,693 (G 25)

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 106,2
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 56,0

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 62,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 62,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 15,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 103,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 94,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 59,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,57
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 112,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 127,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 450 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Assorbimento • Absorption • Stromversorgung volt 230
Absorption • Absorciòn Alimentação • Питание

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 21,5
Potencia • Potência • Мощность

Consumo • Gas consumption • Verbrauch  Kg/h  1,696 (G 30/31)
Consommatìon de gaz • Consumo • Consumo • Расход газа m3/h 2,275 (G 20)
 m3/h 2,275 (G 25)

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 100,0
Dim. extérieures • Medidas externas  P 136,2
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 56 ,0

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 62,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 92,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 15,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 103,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 125,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 59,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,77
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 135,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 143,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

B

A B

G4 1062 1000

G6 1362 1000

G9 1362 1300

C

 837

1137

1137

170
A
C

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 1.690,00
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Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 1.990,00
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Máquina de escribir
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SG 4  

€ 319,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 100,0
Diménsions • Medidas  P 84,5
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 33,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SG 9  

€ 417,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 130,0
Diménsions • Medidas  P 114,0
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 40,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

SG 6

€ 361,00
Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 100,0
Diménsions • Medidas  P 114,0
Dimensões • Pазмеры  H 86,0 - 96,0
 con ruote H 89,0 - 99,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 36,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

HALO GAS 9

€ 4.714,00

Specificare tipo di gas: metano o GPL (butano o propano) • Specify methane gas or LPG 
(butane o propane) • An der Bestellung muß man entweder Methan oder Flüssiggas gas 
(Butan oder Propan) genau angeben • Spécifier le type de gaz: méthane ou Gaz de Pétrole 
Liquéfié (butane or propane) • При заказе указать тип газа: метан или сжиженный 
нефтяной газ (бутан или пропан)

SERIE 
HALO GAS

SUPPORTI FORNI 
IN FERRO VERNICIATO
Stands in painted iron
Untergestelle aus lackiertem Stahl
Supports pour fours en fer peint
Подставка из окрашенного железа

Temperatura d’esercizio • Working temperature °C 0 • 450 
Arbeitstemperatur • Temperature de travail
Temperatura de ejercicio • Temperatura de funcionamento
Рабочая температура

Assorbimento • Absorption • Stromversorgung volt 230
Absorption • Absorciòn Alimentação • Питание

Potenza • Power • Heizleistung • Puissance  KW 27
Potencia • Potência • Мощность

Consumo • Gas consumption • Verbrauch  Kg/h  2,129 (G 30/31)
Consommatìon de gaz • Consumo • Consumo • Расход газа m3/h 2,852 (G 20)
 m3/h 2,852 (G 25)

Dimensioni esterne • External dim. • Außenabmessungen cm L 130,5
Dim. extérieures • Medidas externas  P 136,2
Dimensões externas • Внешние габ. размеры  H 56,0

Dimensioni interne • Internal dim. • Innenabmessungen cm L 92,0
Dim. intérieures • Medidas internas  P 92,0
Dimensões internas • Внутренние размеры  H 15,0
 
Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 133,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 122,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 59,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,96
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 164,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 173,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

    OPTIONAL
Set di 4 ruote • 4 castors set • 4 Räder • 
Ensemble de 4 roues • набор из 4-х колес

€ 139,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 2.490,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 160,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 180,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 208,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir



DILAMINATRICI

ROLLING MACHINES

AUSROLLMASCHINEN 

FAÇONNEUSES

ТЕСТОРАСКАТОЧНАЯ МАШИНА
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Esclusivo sistema Touch and 
Go con conta pizze digitale 
Exclusive Touch and Go 
system with digital pizza 
counter 

Exklusives Touch and Go 
System mit digitalem 
Pizzen-Zähler 

Exclusif système Touch and 
Go avec compte pizzas 
numérique 

Эксклюзивная система 
Touch and Go с цифровым 
счетчиком пицц

PA
TENTED

PA
TE

NTED



SERIE SIGMA

TOUCH AND GO unica nel suo genere brevettata
e ideata da Ottimade Solutions è una dilaminatrice 
ad avviamento automatico con sensori. 
È sufficiente avvicinare una pallina di pasta allo 
scivolo superiore e grazie a dei sensori i rulli si 
avvieranno automaticamente e la dilaminatrice 
inizierà a funzionare. È possibile impostare il tempo 
di lavoro da 10 a 35 secondi con il tasto “TIME 
SET”, e la macchina si fermerà automaticamente 
al termine del tempo precedentemente impostato. 
Grazie a questo metodo innovativo è possibile 
risparmiare energia elettrica, tempo di lavoro 
per l’operatore e ridurre l’usura dei componenti 
meccanici.

IT

EN FR

RU

Optional • Optional • Optional • Option • Опция

Pedale elettrico di serie • Electric foot pedal included 
• Elektrisches, serienmäßiges Pedal • Pédale électrique 
de série • Электрическая педаль включена 
в серийную комплектацию

Pizza 45 cm • 45 cm pizza • Pizza 45 cm 
• Pizza 45 cm • Пицца 45 см

Pizza 40 cm • 40 cm pizza • Pizza 40 cm 
• Pizza 40 cm • Пицца 40 см

Pizza 30 cm • 30 cm pizza • Pizza 30 cm 
• Pizza 30 cm • Пицца 30 см

TOUCH AND GO brevetée, par conséquence 
unique, conçue par Ottimade Solutions, 
est une laminoir équipée de capteurs qui se met 
en marche automatiquement. Apportez une 
petite boule de pâte dans la partie supérieure 
du talus et grâce à des capteurs les rouleaux 
se lanceront automatiquement. Vous pouvez 
définir le temps de travail avec le bouton 
“TIME SET” de 10 à 35 seconds. La machine 
s’arrêtera à la fin des secondes précédemment 
programmées. Grâce à cette méthode vous 
pouvez économiser l’énergie électrique, 
temps de travail pour l’opérateur, réduire 
l’usure des composants mécaniques. 

TOUCH AND GO это единственная в своем 
роде автоматическая тестораскаточная 
машина с датчиками,запатентованная 
и изобретенная компание Ottimade 
Достаточно приблизить шарик теста 
к верхней части ската: благодаря 
специальным датчикам валки запустятся 
автоматически и тестораскаточная машина 
начнет работать. При помощи кнопки “TIME 
SET” (настройка времени) можно установить 
время работы от 10 до 35 секунд, и машина 
автоматически остановится по окончанию 
установленного времени. Этот новый 
метод дает возможность увеличить 
экономию электроэнергии, уменьшить 
время работы оператора и износ 
механических компонентов.
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TOUCH AND GO unique of its kind, this rolling 
machine is equipped with sensors for the the 
automatic start. It is Patended Designed by 
Ottimade Solutions. Touchsensitive it switches 
on automatically when the operator puts the 
dough onto the slope. It automatically feels the 
dough weight and the rolls strat running. 
The working time can be set from 10 to 35 
seconds just by pushing the button “TIME SET”, 
in this way the equipment stops itself at the 
end of the set tim. Thanks to this innovative 
device you can save energy, working time 
for the operator and reduce the wear 
of mechanical components. 

TOUCH AND GO einzigartig, patetiert und von 
Ottimade Solutions lösung konzipiert, 
ist eine Ausrollmaschinen autostart sensor. 
Man braucht nur eine kugel teig auf die 
oberste rutsche drauf tun und dank an ein paar 
sensoren die rullen gehen automatisch an und 
die Ausrollmaschinen funktioniert von alleine 
man kann auch eine arbeit zeit eingeben von 10 
bis 35 sekünden, wenn sie time set drüken, und 
die machine hält automatisch aus am ende von 
der arbeit zeit dank an diese innovative
praktil, kann man elektrizitat energie 
sparen, arbeitzeit für den arbeiter und die 
reduzierung vom verschleiß der mechaniker 
komponente.
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SIGMA 310  

€ 1.135,00
SIGMA 420

€ 1.296,00
SIGMA 310 T.GO  

€ 1.220,00
SIGMA 420 T.GO

€ 1.361,00

DILAMINATRICI
ROLLING MACHINE
AUSROLLMASCHINEN
FAÇONNEUSES
ТЕСТОРАСКАТОЧНАЯ МАШИНА 

    OPTIONAL SIGMA310 / SIGMA420 
Pedale elettrico • Electric foot pedal for • Parallelrollen fur • Pédale électrique pour • 
Электрическая педаль

€ 50,00
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Peso pasta • Dough weigh • Gewicht des Teiges gr 80 • 210 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro pizza • Pizza diameter • Pizza Durchmesser cm 14 • 30
Diametre pizza • Diámetro de la pizza • Diâmetro da pizza
Диаметр пиццы

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 1 ph 50Hz 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,25
Einphasiger motorleistung • Puissance moteur monophasé hp 0,33
Puissance moteur monofásico • Potência do motor monofásico 
Мощность однофазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 47,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 40,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 65,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 55,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 48,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 69,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,19
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 27,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 33,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weigh • Gewicht des Teiges gr 210 • 700 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro pizza • Pizza diameter • Pizza Durchmesser cm 26 • 40
Diametre pizza • Diámetro de la pizza • Diâmetro da pizza
Диаметр пиццы

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 1 ph 50Hz 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,25
Einphasiger motorleistung • Puissance moteur monophasé hp 0,33
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico 
Мощность однофазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 58,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 46,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 78,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 66,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 54,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 82,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,30
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 38,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 45,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 670,00 

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 695,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 800,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 839,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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     Pedale elettrico di serie • Electric foot pedal included • 
Elektrisches, serienmäßiges Pedal • Pédale électrique de série • 
Электрическая педаль включена в серийную комплектацию

SIGMA 420 RP

€ 1.361,00
SIGMA 500 RP

€ 1.426,00

SERIE SIGMA

Peso pasta • Dough weigh • Gewicht des Teiges gr 220 • 1000 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro pizza • Pizza diameter • Pizza Durchmesser cm 26 • 40
Diametre pizza • Diámetro de la pizza • Diâmetro da pizza
Диаметр пиццы

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 1 ph 50Hz 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,25
Einphasiger motorleistung • Puissance moteur monophasé hp 0,33
Puissance moteur monofásico • Potência do motor monofásico 
Мощность однофазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 58,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 46,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 71,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 66,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 54,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 82,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,30
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 38,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 45,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weigh • Gewicht des Teiges gr 220 • 1000 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro pizza • Pizza diameter • Pizza Durchmesser cm 26 • 45
Diametre pizza • Diámetro de la pizza • Diâmetro da pizza
Диаметр пиццы

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 1 ph 50Hz 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,25
Einphasiger motorleistung • Puissance moteur monophasé hp 0,33
Puissance moteur monofásico • Potência do motor monofásico 
Мощность однофазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 66,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 46,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 71,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 75,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 54,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 77,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,31
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 42,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 49,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 800,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 845,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir



DILAMINATRICI
Mono rullo e pedale elettrico

ROLLING MACHINES
Single roller and electric foot pedal 

AUSROLLMASCHINEN
Mono Rollen und elektrischem FuBpedal 

FAÇONNEUSES
Mono rouleau et pédale électrique 

ТЕСТОРАСКАТОЧНАЯ МАШИНА
С одним валиком 
и электрической педалью

70
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SERIE OMEGA

IT

EN

DE

FR

RU

Pedale elettrico di serie • Electric foot pedal included 
• Elektrisches, serienmäßiges Pedal • Pédale électrique 
de série • Электрическая педаль включена 
в серийную комплектацию

Pizza 45 cm • 45 cm pizza • Pizza 45 cm 
• Pizza 45 cm • Пицца 45 см

La Dilaminatrice dà grande economia di tempo 
e soprattutto non è necessario personale 
specializzato. È stata ideata e realizzata per 
risolvere i problemi di formatura di dischi per la 
preparazione di pizze, pane, focacce, tortine, 
ecc. La macchina lavora a freddo e non altera 
le caratteristiche della pasta; lo spessore ed il 
diametro del disco sono regolabili a piacere 
(0-4mm). Tutte le macchine sono garantite 
1 anno contro i difetti meccanici di costruzione. 
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica 
costruttiva senza darne preavviso.

The Rolling machine enables to save time 
in working process and does not need 
specialised operators. It has been designed 
to quickly shape the dough for pizza, bread, 
cakes, little pies, etc. 
It works without warming the dough keeping its 
characteristics unaltered. Both the thickness and 
diametre of the disc are adjustable (0-4mm). 
All the machines are guaranteed 1 year against 
the mechanical manufacture faults.
The technical data are indicative. The manufacturer reserves 
his right to make the modifications in the specifications without 
any notice.

Der Ausrollmaschinen ist eine maschine, 
die zum ausbreiten des Teiges von Pizza, Brot, 
Kuchen, u.s.w. hergestellt wird. Erlaubt zeit zu 
sparen und braucht kein spezialisiertes Personal. 
Diese Maschine erwarmt den Teig nicht und so 
haltet die eigenschaft des Teiges unverandert. 
Dicke und Durchmesser sind regelbar (0-4mm). 
Alle Maschinen haben 1 Jähr Garantie gegen 
mechanischen konstruktionsfehler. 
Die technischen angaben sind unverbindlich. Der Hersteller 
behalt sich vor, jede Bauverahndehrung ohne Vorankündigung 
vorzunehmen.

La Façonneuse est une machine qui a été 
conçue et réalisée pour résoudre les
problèmes d’étalement de la pâte à pizzas, pain, 
patissérie, etc. Assure une importante économie 
de temps et surtout aucun personnel spécialisé 
n’est necessaire.
La machine travaille à froid et n’altère pas les 
caractèristiques de la pâte; épaisseur et diamètre 
réglables selon le travail à effectuer (0-4mm). 
Toutes les machines sont garanties 1 année pour 
défauts mécaniques de costruction.
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans au cun préavis.

Der Ausrollmaschinen ist eine maschine, die 
zum ausbreiten des Teiges von Pizza, Brot, 
Kuchen, u.s.w. hergestellt wird. Erlaubt zeit 
zu sparen und braucht kein spezialisiertes 
Personal. Diese Maschine erwarmt den 
Teig nicht und so haltet die eigenschaft des 
Teiges unverandert. Dicke und Durchmesser 
sind regelbar (0-4mm). Alle Maschinen 
haben 1 Jähr Garantie gegen mechanischen 
konstruktionsfehler.
Указанные технические данные являются исключительно 
справочными. Производитель оставляет за собой 
право вносить любые изменения в конструкцию без 
предварительного уведомления.

Pizza 30 cm • 30 cm pizza • Pizza 30 cm 
• Pizza 30 cm • Пицца 30 см
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OMEGA 310/1

€ 755,00
OMEGA 500/1

€ 958,00

Peso pasta • Dough weigh • Gewicht des Teiges gr 80 • 210 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro pizza • Pizza diameter • Pizza Durchmesser cm 14 • 30
Diametre pizza •Diámetro de la pizza • Diâmetro da pizza
Диаметр пиццы

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 1 ph 50Hz 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,25
Einphasiger motorleistung • Puissance moteur monophasé hp 0,33
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico 
Мощность однофазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 48,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 33,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 43,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 75,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 40,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 50,7
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,16
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 18,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 22,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weigh • Gewicht des Teiges gr 210 • 700 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro pizza • Pizza diameter • Pizza Durchmesser cm 26 • 45
Diametre pizza •Diámetro de la pizza • Diâmetro da pizza
Диаметр пиццы

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 1 ph 50Hz 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,25
Einphasiger motorleistung • Puissance moteur monophasé hp 0,33
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico 
Мощность однофазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 65,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 34,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 43,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 75,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 40,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 50,7
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,16
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 27,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 31,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

DILAMINATRICI
ROLLING MACHINE
AUSROLLMASCHINEN
FAÇONNEUSES
ТЕСТОРАСКАТОЧНАЯ МАШИНА 

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 420,00

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 510,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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OMEGA 310/2

€ 897,00

SERIE OMEGA

Peso pasta • Dough weigh • Gewicht des Teiges gr 80 • 210 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro pizza • Pizza diameter • Pizza Durchmesser cm 14 • 30
Diametre pizza •Diámetro de la pizza • Diâmetro da pizza
Диаметр пиццы

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 1 ph 50Hz 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,25
Einphasiger motorleistung • Puissance moteur monophasé hp 0,33
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico 
Мощность однофазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 48,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 33,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 45,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 75,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 40,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 50,7
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,16
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 22,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 26,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

     Pedale elettrico di serie • Electric foot pedal included • 
Elektrisches, serienmäßiges Pedal • Pédale électrique de série • 
Электрическая педаль включена в серийную комплектацию



IMPASTATRICI 
A SPIRALE

SPIRAL MIXER

SPIRAL - TEIGKNETMASCHINEN 

PÉTRINS À SPIRALE

СПИРАЛЬНАЯ ТЕСТОМЕСИЛЬНАЯ 
МАШИНА
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SERIE ELAS

L’impastatrice a spirale è la macchina ideale 
per pizzerie, pasticcerie,panetterie e famiglie. 
La forma particolare della spirale consente 
di ottenere impasti perfettamente amalgamati 
in pochi minuti. La vasca, la spirale, il piantone 
centrale e la griglia di protezione sono in acciaio inox. 
Il sistema di trasmissione è particolarmente silenzioso 
in quanto è realizzato con motoriduttore 
a bagno d’olio. Tutte le macchine hanno in dotazione 
lo spaccapasta. Le impastatrici possono essere dotate 
di: motore monofase, motore trifase. 
Su richiesta: motore trifase a 2 velocità, motore con 
voltaggi speciali. Tutte le macchine sono garantite 
1 anno contro i difetti meccanici di costruzione. 
I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. 
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica costruttiva 
senza darne preavviso.

IT

EN DE
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Optional • Optional • Optional • Option • Опция

The spiral mixer is the ideal equipment for pizzerias, 
pastry- shops, bakeries and families. The particular 
shape of the spiral allows obtaining a perfectly mixed 
dough in few minutes. The bowl, the spiral, the
central column and the protection grid are made of 
stainless steel. The gearbox is particulary silent as it 
is made of oil bath gearmotor. All the equipment 
are equipped with dough-breaker. The mixers can 
be equipped with a single- phase motor or a three 
phases one. On request, two speeds are available on 
three-phases motors. Special Voltages are available 
on request as weel. The warranty period is 1 year 
against the mechanical-manufacture faults. 
The technical data are indicative. The manufacturer reserves 
his right to make the modifications in the specifications without any 
notice.

Die Spiralteigknetmaschine ist die ideale Maschine 
für Pizzeria, Konditorei, Bäckerei und für die Famile. 
Die besondere Form der Spirale erlaubt ein perfekter 
Teig in einigen minuten. Die Wanne, die zentrale 
Stange, das Schutzgitter sind aus Rostfreiem Stahl. 
Der Antrieb ist besonders lautlos, denn sie hat ein 
Oelbaduntersetzungsgetriebe. Alle Machinen haben 
den Teigbrecher. Die Spiralteigknetmaschinen konnen 
mit folgendem ausgerustet sein: einphasiger Motor, 
dreiphsiger Motor. Auf Anfrage: dreiphasiger Motor 
mit zwei Geschwindigkeiten, Motor mit besonderen 
Spannungen. Alle Maschine haben 1 Jahr Garantie 
fur mechanische.
Die technischen angaben sind unverbindlich. Der Hersteller 
behalt sich vor, jede Bauverahndehrung ohne Vorankündigung 
vorzunehmen.

La pétrin à spirale est la machine idéale pour 
pizzerias, patisséries, boulangeries et familles. 
La forme particulière de la spirale permet d’avoir 
un pétrissage parfaitement amalgamé en peu 
de minutes. La cuve, la spirale,la colonne centrale 
et la grille de protection sont en acier inox.
Le système de trasmission est particulièrement 
silencieux, car il est réalisé avec motoréducteur 
à bain d’huile. Toutes les machines sont equipées 
de coupepâte. Les pétrins peuvent être équipées par: 
moteur monophasé, moteur triphasé. 
Sur demande : moteur triphasé avec 2 vitesses, 
moteur à tension speciale. Toutes les machines sont 
garanties 1 année pour défauts mécaniques 
de costruction.
Les caractéristiques techniques sont indicatives. Le constructeur 
se reserve le droit des modifications sans au cun préavis.

Спиральная тестомесильная машины - это 
идеальное решение для пиццерий, кондитерских, 
хлебопекарен, а также для использования 
в домашних условиях. Спираль особой формы 
дает возможность за несколько минут получить 
совершенно однородное тесто. Дежа, спираль, 
центральная стойка и защитная решетка 
изготовлены из нержавеющей стали. Система 
передачи практически бесшумная благодаря 
использованию редукторного двигателя 
с масляной ванной. Все машины дополнительно 
оборудованы насадкой для взбивания 
теста. На тестомесильных машинах может 
быть установлен: - однофазный двигатель - 
трехфазный двигатель. По заказу: - трехфазный 
двигатель с 2 скоростями - двигатель со 
специальным напряжением. Все машины имеют 
1-летнюю гарантию от механических дефектов 
изготовления.
Указанные технические данные являются сключительно 
справочными. Производитель оставляет за собой право 
вносить любые изменения в конструкцию без предварительного 
уведомления.
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Ruote di serie • Wheels included • Serienmäßige Räder 
• Roulettes de série • Колеса включены в серийную 
комплектацию

Timer di serie • Timer included • Serienmäßiger Timer 
• Minuteur de série • Таймер включен в серийную 
комплектацию 
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IMPASTATRICI A SPIRALE
Testa e vasca fissa

SPIRAL MIXER • Fixed head and bowl
SPIRAL - TEIGKNETMASCHINEN • Festen Kopf und Wanne
PÉTRINS À SPIRALE • Téte et cuve fixées 
МАШИНА ТЕСТОМЕСИЛЬНАЯ • фиксированная траверса и несъемная дежа

ELAS Monofase • Single phase • Einphasiger • 
 Monophasé • однофазный 
ELAS TRIFASE  Trifase • three-phase • Dreiphasiger • 
 Triphasé • трехфазный

ELAS 5

€ 1.000,00
ELAS 10

€ 1.083,00

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 8,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 10,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 35,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 26,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,37
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 0,5
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW -
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp -
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 26,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 50,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 50,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 62,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 39,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 70,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,17
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 42,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 46,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 5,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 7,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 29,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 24,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0,37
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 0,5
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW -
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp -
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 24,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 50,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 50,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 62,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 39,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 70,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,17
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 41,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 45,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 590,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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ELAS 20  

€ 1.319,00
ELAS TRIFASE 20  

€ 1.306,00
ELAS 15  

€ 1.264,00
ELAS TRIFASE 15  

€ 1.250,00

  OPTIONAL ELAS TRIFASE
Seconda velocità • Second speed • Zweite Geschwindigkeit • Deuxième vitesse • 
Вторая скорость

€ 278,00

SERIE ELAS
ELAS TRIFASE

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 12,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 16,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 48,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 32,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0.75 
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 1,0
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 0.75
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 1,0
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 38,5
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 67,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 72,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 73,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 41,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 79,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,24
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 65,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 75,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 17,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 22,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 56,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 36,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0.75 
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 1,0
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 0.75
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 1,0
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 38,5
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 67,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 72,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 73,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 41,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 79,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,24
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 65,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 75,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 690,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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ELAS 40  

€ 1.833,00
ELAS TRIFASE 40  

€ 1.819,00
ELAS 30  

€ 1.569,00
ELAS TRIFASE 30  

€ 1.556,00

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 35,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 41,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 112,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 45,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 1,1
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 1,5
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 1,1
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 1,5
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 48,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 80,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 82,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 82,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 54,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 93,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,42
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 95,4
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 108,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 25,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 32,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 88,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 40,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 1,1
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 1,5
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 1,1
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 1,5
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 42,4
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 73,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 80,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 76,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 47,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 88,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,32
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 86,6
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 94,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

IMPASTATRICI A SPIRALE
SPIRAL MIXER 
SPIRAL - TEIGKNETMASCHINEN
PÉTRINS À SPIRALE
МАШИНА ТЕСТОМЕСИЛЬНАЯ

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 990,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.556,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.150,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.150,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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ELAS 50  

€ 2.028,00
ELAS TRIFASE 50  

€ 2.014,00

SERIE ELAS
ELAS TRIFASE

  OPTIONAL ELAS TRIFASE
Seconda velocità • Second speed • Zweite Geschwindigkeit • Deuxième vitesse • 
Вторая скорость

€ 278,00

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 42,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 48,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 128,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 45,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 1,5
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 2,0
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 1,5
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 2,0
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 48,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 80,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 82,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 82,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 54,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 93,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,42
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 97,4
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 109,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.390,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.390,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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ASTRA 10  

€ 1.543,00
ASTRA 5  

€ 1.512,00

SPIRAL MIXERS • Rising top and extractable bowl
SPIRAL - TEIGKNETMASCHINEN • Hebbarem Kopf und herausnehmbarer Wanne
PÉTRINS À SPIRALE • Téte basculante et cuve extractible 
МАШИНА ТЕСТОМЕСИЛЬНАЯ • подъемная траверса и съемная дежа

ASTRA  Monofase • Single phase • Einphasiger • 
 Monophasé • однофазный 
ASTRA TRIFASE  Trifase • three-phase • Dreiphasiger • 
 Triphasé • трехфазный

IMPASTATRICI A SPIRALE
Testa ribaltabile e vasca estraibile

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 8,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 10,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 35,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 26,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0.37
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 0,5
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW -
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp -
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 38,5
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 67,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 67,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 73,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 41,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 69,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,21
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 56,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 60,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 5,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 7,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 29,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 24,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0.37
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 0,5
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW -
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp -
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 38,5
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 67,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 67,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 73,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 41,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 69,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,21
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 58,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 60,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто
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ASTRA 15  

€ 1.722,00
ASTRA TRIFASE 15  

€ 1.708,00
ASTRA 20  

€ 1.797,00
ASTRA TRIFASE 20  

€ 1.783,00

SERIE ASTRA
ASTRA TRIFASE

  OPTIONAL ASTRA TRIFASE
Seconda velocità • Second speed • Zweite Geschwindigkeit • Deuxième vitesse • 
Вторая скорость

€ 278,00

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 12,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 16,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 48,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 32,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0.75
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 1,0
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 0.75
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 1,0
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 38,5
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 67,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 72,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 73,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 41,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 79,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,24
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 71,5
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 77,5
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 17,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 22,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 56,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 36,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 0.75
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 1,0
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 0.75
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 1,0
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 38,5
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 67,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 72,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 73,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 41,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 79,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,24
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 81,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 85,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 950,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 950,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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ASTRA 40  

€ 2.222,00
ASTRA TRIFASE 40  

€ 2.210,00
ASTRA 30  

€ 2.111,00
ASTRA TRIFASE 30  

€ 2.097,00

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 35,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 41,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 102,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 45,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 1,1 
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 1,5
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 1,1
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 1,5
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 48,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 80,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 82,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 82,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 54,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 93,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,42
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 114,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 121,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 25,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 32,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 88,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 40,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 1,1
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 1,5
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 1,1
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 1,5
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 42,4
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 73,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 80,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 76,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 47,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 88,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,32
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 94,6
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 103,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

IMPASTATRICI A SPIRALE
SPIRAL MIXER 
SPIRAL - TEIGKNETMASCHINEN
PÉTRINS À SPIRALE
МАШИНА ТЕСТОМЕСИЛЬНАЯ

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.100,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.100,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.480,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.480,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir



  OPTIONAL ASTRA TRIFASE
Seconda velocità • Second speed • Zweite Geschwindigkeit • Deuxième vitesse • 
Вторая скорость

€ 278,00
83

ASTRA 50  

€ 2.315,00
ASTRA TRIFASE 50  

€ 2.300,00

SERIE ASTRA
ASTRA TRIFASE

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges kg 42,0 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Capacità • Capacity • Fassungsvermögen • Capacité lt 48,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Impasto ora • Dough/hour • Teig/Stunde • Pâte/heure kg 128,0 
Masa por hora • Massa/hora • Тесто / час

Diametro vasca • Bowl diametre • Wanne Durchmesser cm 45,0 
Diametre cuve • Diámetro de la artesa • Diâmetro da cuba 
Диаметр дежи

Alimentazione • Power supply • Anschluss volt 230 • 400 
Alimentation • Alimentación • Alimentação • Питание

Potenza motore monofase • Single-phase motor power KW 1,5
Einphasiger motorleistung  (volt230) 
Puissance moteur monophasé  hp 2,0
Potencia del motor monofásico • Potência do motor monofásico
Мощность однофазного двигателя

Potenza motore trifase • Three-phase motor power KW 1,5
Dreiphasiger motorleistung  (volt400) 
Puissance moteur triphasé  hp 2,0
Potencia del motor trifásico • Potência do motor trifásico 
Мощность трехфазного двигателя

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 48,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 80,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 82,5
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 82,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 54,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 93,5
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,42
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 122,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 129,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.700,00

xxxxxx
Máquina de escribir
€ 1.700,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir



FORMATRICE
Azionamento meccanico

PIZZA PRESS
Mechanical drive

PIZZA PRESSEN
Mechanischer Antrieb 

PRESSE À PIZZA
Actionnement mécanique

ФОРМОВОЧНАЯ МАШИНА
Механический привод 
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NIKE

La formatrice è un apparecchio ideale per formatura 
rapida di dischi per la pizza. Permette in un modo 
estremamente semplice ed efficace di agevolare 
la produzione di pizze in grandi quantità e con 
elevato ritmo produttivo, risparmiando tempo 
e manodopera specializzata. La macchina permette 
di performare dischi di pasta per pizze con diametro 
da 33 cm (mod. Forma 33) o da 45 cm 
(mod. Forma 45), senza rinunciare al caratteristico 
bordo, che si produce grazie alla particolare 
conformazione dei piatti realizzati in acciaio inox 
AISI 304. Un dispositivo di agevole impiego, inoltre, 
consente di variare lo spessore della pasta a seconda 
delle più svariate esigenze.
Il produttore si riserva il diritto di apportare qualsiasi modifica costruttiva 
senza darne preavviso.

IT

EN

DE

FR

RU

Pizza 33 cm • 33 cm pizza • Pizza 33 cm 
• Pizza 33 cm • Пицца 33 см

Pizza 45 cm • 45 cm pizza • Pizza 45 cm 
• Pizza 45 cm • Пицца 45 см

The Pizza Press is an ideal machine for forming pizza 
dough discs. It facilitates the preparation of big 
quantity of pizza and it becomes very simple and effi
having high production rhythm and saving time and 
skilled labour. This machine allows to form dough’s 
discs for pizza of 33cm diameter (mod. PRESSA 33) 
or for 45cm of diameter (mod. PRESSA 45), creating 
traditional rim around the pizza, due to the particular 
shape of the squeezing bottom plate made of 
stainless steel AISI 304. Adjusting handle allows 
to change the thickness of the dough.
The manufacturer reserves the right of implementing of any constructional 
modifi tion without any notice.

Die Pizza Press ist eine ideale Maschine um Pizzateig 
Discs zu Formen. Es macht die Vorbereitung der 
großen Menge von Pizza einfacher und es hilft
die Produktionsrhythmus erhöhen. Diese Maschine 
ermöglicht es, Teig Scheiben 33cm Durchmesser 
(mod. PRESSA 33) oder 45 cm Durchmesser 
(mod. PRESSA 45) zu bilden. Durch die besondere 
Form des Zusammendrückens Bodenplatte aus 
Edelstahl AISI 304 der Presse gemacht schafft der 
traditionelle Rand um die Pizza. Stellgriff ermöglicht 
die Regelung der Dicke des Teigs.
Der Hersteller behält sich vor, jede Bauveränderung ohne Vorankün-digung 
vorzunehmen.

La Presse à Pizza est une machine idéale pour le 
façonnage des disques à pizza. Elle permet dans une 
façon extrêmement simple et efficace de faciliter 
la préparation des grandes quantité de pizza, avec 
économie de temps et surtout sans nécessité de 
aucun personnel spécialisé. Cette machine permette 
à former la pâte à pizza de diamètre de 33cm (mod. 
PRESSA 33) ou de 45 cm (mod. PRESSA 45), avec 
un bord caractéristique, qui se forme grâce à la 
particulière conformation des plats réalisés en acier 
inoxydable AISI304. Il est possible varier l’épaisseur 
de la pâte selon les exigences variées, grâce au 
dispositif d’utilisation facile.
Le constructeur se réserve le droit des modifications sans aucun préavis.

Пресс — идеальная машина для быстрой 
формовки круглой тестовой основы для 
пиццы. Дает возможность легко и эффективно 
ускорить процесс приготовление пицц 
в больших количествах и в ускоренном 
производственном темпе, экономя время и 
ручной труд. Машина позволяет формовать 
круглую тестовую основу для пицц диаметром 33 
см (мод. FORMA 33) или 45 см (мод. FORMA 45), 
сохраняя характерный край, который создается 
благодаря особой форме блюд, изготовленных 
из нержавеющей стали AISI 304. Еще одно 
легкое в использовании устройство дает 
возможность изменять толщину слоя теста для 
удовлетворения самых различных требований.
Производитель оставляет за собой право вносить любые изменения 
в конструкцию без предварительного уведомления.
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NIKE 33

€ 4.277,00
NIKE 45

€ 5.528,00

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges gr 100 • 270 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro piatto inox • Stainless steel plate diameter cm 33
Rostfreier Stahlschüssel Durchmesser • 
Diamètre plat en acier inoxydable • Diámetro del plato inox • 
Diâmetro do prato inox • Диаметр блюда из нержавеющей стали

Potenza • Power • Leistung • Puissance KW 3,6 
Potencia • Potência • Мощность 

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 56,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 43,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 75,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 60,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 52,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 90,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,28
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 100,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 105,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Peso pasta • Dough weight • Gewicht des Teiges gr 100 • 500 
Poids pâte • Peso de la masa • Peso da massa • Вес теста

Diametro piatto inox • Stainless steel plate diameter cm 45
Rostfreier Stahlschüssel Durchmesser • 
Diamètre plat en acier inoxydable • Diámetro del plato inox • 
Diâmetro do prato inox • Диаметр блюда из нержавеющей стали

Potenza • Power • Leistung • Puissance KW 5,6 
Potencia • Potência • Мощность 

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 67,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 55,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 86,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimentions cm L 65,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 70,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 90,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,4
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 130,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 135,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 2.350,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 3.000

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir



TAGLIAVERDURA
Rivestimento in acciaio inox, 
copertura in alluminio

VEGETABLE CUTTER
Stainless steel body, aluminium cover 

GEMÜSESCHNEIDER
Verkleidung aus Edelstahl, 
Abdeckung aus Aluminium 

COUPE LÉGUMES
Corps en acier inoxydable, 
dessus en aluminium

ОВОЩЕРЕЗКА
Корпус из нержавеющей стали, 
крышка из алюминия
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IDA

Il Tagliaverdura IDA è ideale per mense, ristoranti 
e pizzerie. 
La macchina è in grado di affettare, 
grattuggiare, cubettare, 
fare bastoncini, sfilacciare. Cambiando 
semplicemente il disco è possibile ottenere più 
di 60 tipi di taglio specializzato. 
A seconda del tipo di taglio è possibile ottenere 
da Kg 100 per ora fino a Kg 350-400 per ora. 
Costruiti secondo la norma EN 1678.

IT

EN

DE

FR

RU

The Vegetable Cutter IDA is an ideal machine 
for catering, professional kitchens, restaurants 
and pizzerias. The machine can slice, grate, 
cube, shred and make matchsticks. 
Simply changing the disc allows for more than 
60 different types of cut. It is possible to obtain 
a production of 100 Kg per hour up to 
350-400 Kg per hour, depending on the type 
of cut. Manufacturer according to EN 1678 
they can be completely disassembled for easy 
cleaning. 

Der Gemüseschneider IDA ist ideal für Mensen, 
Restaurants und Pizzerias. Die Maschine kann 
das Schneidgut in Scheiben, Würfel oder 
Stifte schneiden, reiben oder zerfasern. Durch 
einfaches Austauschen der Scheibe ermöglicht 
das Gerät mehr als 60 verschiedene, spezielle 
Schnittarten. Je nach Schnittart können 100 kg
bis 350-400 kg pro Stunde geschnitten werden. 
Gebaut gemäß der Norm EN 1678.

Le Coupe légumes IDA est une machine idéale 
pour cuisines de restaurants, hotels et pizzerias. 
L’appareil peut trancher, raper, faire des cubes, 
faire des batons, effiler. 
En changeant simplement le disque on peut 
obtenir 60 types de coupes différentes pour 
dimensions et formes. 
Selon la coupe on peut obtenir de Kg 100 
par heure jusqu’à 350-400 Kg par heure. 
Construits suivant la norme EN 1678.

Овощерезка IDA — это идеальное решение 
для столовых, ресторанов и учреждений 
средних размеров. Машина способна 
выполнять нарезку ломтиками, кубиками, 
соломкой, тереть на терке и шинковать. 
При помощи простой замены диска можно 
осуществить более 60 видов особой 
нарезки. В зависимости от модели машины 
можно нарезать от 100 до 350-400 кг 
продуктов за один час. Оборудование 
изготовлено 
в соответствии со стандартом EN 1678.
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Potenza • Power • Leistung • Puissance KW 0,55 
Potencia • Potência • мощность 

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 26,1
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 60,4
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 52,2
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 30,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 61,5
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 45,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,08
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 22,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 25,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

IDA

€ 1.056,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 539,00

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
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D8X8 • D10X10 • D12X12 • D16X16 • D20X20

€ 148,00
Cubetti • Cubes • Würfel • Petits cubes • Dados • Cubos • Кубики

PZ7

€ 127,00
Sfilacci mozzarella e formaggio • Mozzarella and cheese strings • Mozzarella- und Käse- 
Stücke • Effilochés mozzarella et fromage • Mozzarella y queso en raidos • 
Fios de mozarela e queijo • Натертая соломкой моцарелла и сыр

E1 • E2 • E3 • E4 • E6 • E8 • E10 • E14

€ 85,00

Z2 • Z3 • Z4 • Z7

€ 93,00

Rondelle sottili • Slim wheels • Dünne Unterlegscheiben • Rondelles fines • 
Rodajas finas • Rodelas finas • Тонкие кольца

Sfilacci • Strings • Stücke • effilochés • raídos • Fios • Соломка

E5 

€ 85,00
Rondelle medie • Medium wheels • Mittlere Unterlegscheiben • Rondelles moyennes • 
Rodajas medianas • Средние кольца

H2,5 • H4 • H6 • H8 • H10

€ 121,00
Julienne • Julienne strips • Julienne • Julienne • Juliana • Julienne • Жюльен

ACCESSORI TAGLIAVERDURA
ACCESSORIES FOR VEGETABLE CUTTERS
ZÜBEHORE FÜR GEMÜSESCHNEIDER
ACCESSOIRES COUPE LÉGUMES
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ ОВОЩЕРЕЗОК
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HIGH OR LOW EJECTOR PLASTIC DISC

€ 43,00
Espulsore • Ejector • Auswerfer • Expulseur • Expulsor • Ejetor • Выталкиватель

V 

€ 93,00

B6 • B8 • B10

€ 127,00

Grattugia formaggio e pane • Cheese and bread gratings • Geriebener Käse und 
geriebenes Brot • Râpe fromage et pain • Queso y pan rallados • Queijo e pão ralado • 
Мелко натертый сыр и хлеб

Bastoncini • Sticks • Stäbchen • Bâtonnets • Bastones • Palitos • Палочки

ACCESSORI
TAGLIAVERDURA 

IDA



PORZIONATRICE 
E ARROTONDATRICE

DIVIDER AND ROUNDER 

PORTIONIERER UND ABRUNDER 

DIVISEUSE ET BOULEUSE

ДЕЛИТЕЛЬ И ОКРУГЛИТЕЛЬ
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Questa macchina professionale consente 
la porzionatura e l’arrotondamento delle pagnotte 
di pasta per pizza. Particolarmente indicata per 
le pizzerie che operano con fermentazione della 
pasta a frigorifero, lo strumento  è di dimensioni 
contenute e pertanto ideale per i laboratori artigianali 
e per le pizzerie. È possibile introdurre sino 
a 30 – 35 Kg di impasto, non lievitato, quindi 
è possibile scegliere il cono e la campana più adatte 
al peso desiderato: in questo modo si ottengono 
porzioni ben dosate e arrotondate, pronte 
per la lievitazione. 
La produttività oraria può arrivare sino a 1200 palline 
per ora!

IT EN
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FR

RU

This professional machine enables the division and 
rounding of dough loaves to make pizza. 
It is specifically designed for pizzerias which work 
with dough which has been fermented in the 
fridge; the tool with its compact size is also ideal for 
handicraft enterprises and pizzerias. It is possible 
to insert up to 30-35 kg of non-raised dough 
mixture, it is therefore possible to select the cone 
and bell most suited to the desired weight:
in this way, correctly divided and rounded portions 
are obtained, ready for leavening. 
Hourly production can oversee up to 1,200 small 
balls!

Diese professionelle Maschine ermöglicht das 
Portionieren und Abrunden von Pizzateig-Laiben. 
Besonders gut für Pizzerien, die mit der Gärung des 
Teigs aus dem Kühlschrank arbeiten, ein Instrument 
mit angemessener Größe und besonders ideal für 
handwerkliche Labore und für Pizzerien. 
Es ist möglich bis zu 30 - 35 Kg nicht gegärten Teig 
einzuschieben und es ist möglich den geeignetsten 
Kegel und die geeignetste Glocke je nach 
gewünschtem Gewicht auszuwählen: So werden 
gut dosierte und abgerundete Portionen erhalten, 
die zum Gären bereit sind. Die Stunden-Produktivität 
kann bis zu 1200 Kugeln pro Stunden erreichen!

Cette machine professionnelle permet de diviser 
et d’arrondir les boules de pâte pour pizza. 
Particulièrement indiquée pour les pizzerias 
qui opèrent avec fermentation de la pâte dans 
le réfrigérateur, l’instrument est de dimensions
contenues et par conséquent idéal pour 
les laboratoires artisanaux et pour les pizzerias. 
Il est possible d’introduire jusqu’à 30 – 35 Kg 
de pâte, non levée, et il estpar conséquent possible 
de choisir le cône et l’escargot le plus adapté 
au poids souhaité : de cette manière, on obtient 
des portions bien dosées et arrondies, prêtes pour 
le levage. La productivité peut arriver jusqu’à 
1200 boules par heure !

Данная профессиональная машина 
предназначена для деления и округления 
круглых тестовых заготовок для пиццы. 
Применяется в первую очередь в пиццериях, 
выполняющих закваску теста в холодильнике. 
Благодаря малым размерам устройство 
идеально подходит для ремесленных пекарен 
и пиццерий. Вместимость составляет 30 - 35 кг 
не поднявшегося теста, в зависимости от веса 
можно подобрать необходимый конус и колпак: 
это улучшает дозировку и округление порций, 
готовых к брожению. Производительность 
может достигать 1200 круглых заготовок в час!
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OT PO-AR

€ 15.971,00

1 cono di serie • 1 cone included • 
1 serienmäßiger Kegel • 1 cône de série • 
1 конус включен в серийную комплектацию

1 campana di serie • 1 bell included • 
1 serienmäßige Glocke • 1 escargot de série • 
1 колпак включен в серийную комплектацию

    OPTIONAL
Set di 4 ruote • 4 castors set • 4 Räder • 
Ensemble de 4 roues • набор из 4-х колес

€ 369,00

Capacità • Capacity • Fassungsvermoegen • Capacité kg 30,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Potenza motore • Motor power • Motorleistung KW 0,84 
Puissance moteu • Potencia del motor (volt400) 3N
Potência do motor • Мощность двигателя  

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 76,5
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 76,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 145,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 85,0  80,0
Verpackung abmessungen • Dim emballage  P 56,0 + 85,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 73,0  103,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 1,05
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 183,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 234,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто
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PORZIONATRICE E ARROTONDATRICE
DIVIDER AND ROUNDER
PORTIONIERER UND ABRUNDER
DIVISEUSE ET BOULEUSE 
ДЕЛИТЕЛЬ И ОКРУГЛИТЕЛЬ

OT POR  

€ 10.669,00
OT ARR 

€ 4.410,00

Capacità • Capacity • Fassungsvermoegen • Capacité kg 30,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Potenza motore • Motor power • Motorleistung KW 0.48 
Puissance moteu • Potencia del motor (volt400) 3N
Potência do motor • Мощность двигателя  

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 47,5
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 76,5
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 74,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 85,0  78,0
Verpackung abmessungen • Dim emballage  P 56,0 + 50,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 73,0  26,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,45
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 99,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 115,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто

Capacità • Capacity • Fassungsvermoegen • Capacité kg 30,0
Capacidad • Capacidade • Емкость

Potenza motore • Motor power • Motorleistung KW 0.37 
Puissance moteur • Potencia del motor (volt400) 3N
Potência do motor • Мощность двигателя  

Dimensioni macchina • Machine sizes cm L 57,0
Maschine abmessungen • Dimensions machine  P 61,0
Medidas de la máquina • Dimensões da máquina  H 50,0
Размеры машины (д x ш x в)  

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 70,0
Verpackung abmessungen • Dim emballage  P 65,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 66,0
Размеры упаковки

Volume • Volume • Volumen • Volume m3 0,30
Volumen • Volume • Объем

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 76,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Peso lordo • Gross weight • Bruttogewicht • Poids brut kg 85,0
Peso bruto • Peso bruto • Вес-брутто



SERIE 
PORZIONATRICI

ARROTONDATRICI
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OTSU037  

€ 561,00

OTSU107

€ 397,00

SUPPORTO PER 
PORZIONATRICE 
INOX CON PIEDI
Stainless steel Divider support with feet
Edelstahl-Halter für Portionierer mit Stützfüßen
Support pour Diviseuse inox avec pieds
Подставка для делителя из нержавеющей стали на ножках

SUPPORTO PER ARROTONDATRICE 
INOX CON PIEDI
Stainless steel Rounder support with feet
Edelstahl-Halter für Abrunder mit Stützfüßen
Support pour Bouleuse inox avec pieds
Подставка для округлителя из нержавеющей стали на ножках

ACCESSORI PORZIONATRICI E ARROTONDATRICI
ACCESSORIES DOUGH DIVIDERS AND ROUNDERS
ZÜBEHORE FÜR PORTIONIERER UND ABRUNDER
ACCESSOIRES DIVISEUSES ET BOULEUSES
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ ДЕЛИТЕЛЕЙ И ОКРУГЛИТЕЛЕЙ

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 49,0
Diménsions • Medidas  P 60,0
Dimensões • Pазмеры  H 60,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 17,00
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Dimensioni • Dimensions • Abmessungen cm L 53,0
Diménsions • Medidas  P 57,0
Dimensões • Pазмеры  H 85,0

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 20,00
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

    OPTIONAL
Set di 4 ruote • 4 castors set • 4 Räder • 
Ensemble de 4 roues • набор из 4-х колес

€ 176,00
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OTAH021R0  

€ 137,00

OTAH025R0  

€ 152,00

OTAH023R0  

€ 152,00

OTAH044R0  

€ 155,00

Diametro cono • Cone diameter • Kegeldurchmesser • cm Ø 4,0
Diamètre du cône • Diámetro cono • Diâmetro do cone • 
Диаметр конуса

Capacità min./max • Min/max capacity gr 60 • 100
Capacité min./max. • Capacidad mín./máx.
Capacidade mín./máx. • Мин./макс. емкость

Diametro cono • Cone diameter • Kegeldurchmesser • cm Ø 6,0
Diamètre du cône • Diámetro cono • Diâmetro do cone • 
Диаметр конуса

Capacità min./max • Min/max capacity gr 180 • 220
Capacité min./max. • Capacidad mín./máx.
Capacidade mín./máx. • Мин./макс. емкость

Diametro cono • Cone diameter • Kegeldurchmesser • cm Ø 5,0
Diamètre du cône • Diámetro cono • Diâmetro do cone • 
Диаметр конуса

Capacità min./max • Min/max capacity gr 120 • 160
Capacité min./max. • Capacidad mín./máx.
Capacidade mín./máx. • Мин./макс. емкость

Diametro cono • Cone diameter • Kegeldurchmesser • cm Ø 7,0
Diamètre du cône • Diámetro cono • Diâmetro do cone • 
Диаметр конуса

Capacità min./max • Min/max capacity gr 240 • 300
Capacité min./max. • Capacidad mín./máx.
Capacidade mín./máx. • Мин./макс. емкость

OTAH027R0  

€ 222,00

OTAH024R0  

€ 152,00

OTAH022R0  

€ 152,00

OTAH026R0  

€ 155,00

Diametro cono • Cone diameter • Kegeldurchmesser • cm Ø 3,5
Diamètre du cône • Diámetro cono • Diâmetro do cone • 
Диаметр конуса

Capacità min./max • Min/max capacity gr 50 • 70
Capacité min./max. • Capacidad mín./máx.
Capacidade mín./máx. • Мин./макс. емкость

Diametro cono • Cone diameter • Kegeldurchmesser • cm Ø 5,5
Diamètre du cône • Diámetro cono • Diâmetro do cone • 
Диаметр конуса

Capacità min./max • Min/max capacity gr 150 • 190
Capacité min./max. • Capacidad mín./máx.
Capacidade mín./máx. • Мин./макс. емкость

Diametro cono • Cone diameter • Kegeldurchmesser • cm Ø 4,5
Diamètre du cône • Diámetro cono • Diâmetro do cone • 
Диаметр конуса

Capacità min./max • Min/max capacity gr 90 • 130
Capacité min./max. • Capacidad mín./máx.
Capacidade mín./máx. • Мин./макс. емкость

Diametro cono • Cone diameter • Kegeldurchmesser • cm Ø 6,5
Diamètre du cône • Diámetro cono • Diâmetro do cone • 
Диаметр конуса

Capacità min./max • Min/max capacity gr 210 • 250
Capacité min./max. • Capacidad mín./máx.
Capacidade mín./máx. • Мин./макс. емкость

CONI PER PORZIONATRICE
Divider cones
Kegel für Portionierer 
Cônes pour diviseuse
Конусы для делителя

ACCESSORI PORZIONATRICI E ARROTONDATRICI
ACCESSORIES DOUGH DIVIDERS AND ROUNDERS
ZÜBEHORE FÜR PORTIONIERER UND ABRUNDER
ACCESSOIRES DIVISEUSES ET BOULEUSES
АКСЕССУАРЫ ДЛЯ ДЕЛИТЕЛЕЙ И ОКРУГЛИТЕЛЕЙ
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OTKA025R0  

€ 819,00

OTKA028R0  

€ 819,00

OTKA027R0  

€ 819,00

OTKA024R0  

€ 819,00

OTKA029R0  

€ 819,00

OTKA026R0  

€ 819,00

Capacità min./max • Min/max capacity gr 50 • 80
Min./Max. Fassungsvermögen • Capacité min./max.
Мин./макс. емкость

Capacità min./max • Min/max capacity gr 90 • 130
Min./Max. Fassungsvermögen • Capacité min./max.
Мин./макс. емкость

Capacità min./max • Min/max capacity gr 140 • 180
Min./Max. Fassungsvermögen • Capacité min./max.
Мин./макс. емкость

Capacità min./max • Min/max capacity gr 190 • 230
Min./Max. Fassungsvermögen • Capacité min./max.
Мин./макс. емкость

Capacità min./max • Min/max capacity gr 220 • 260
Min./Max. Fassungsvermögen • Capacité min./max.
Мин./макс. емкость

Capacità min./max • Min/max capacity gr 260 • 300
Min./Max. Fassungsvermögen • Capacité min./max.
Мин./макс. емкость

CAMPANE PER ARROTONDATRICE
Rounder bell
Glocken für Abrunder
Escargots pour bouleuse
Колпаки для округлителя

manca

manca

SERIE 
PORZIONATRICI

ARROTONDATRICI



AFFETTATRICI

SLICERS 

SCHNEIDEMASCHINE 

TRANCHEUSES 

СЛАЙСЕР

96



SERIE NEVO

La composizione delle affettatrici Ottimade è 
interamente  in alluminio. I motori potenti e 
ventilati, le lame professionali e temperate, i 
carrelli scorrevoli su cuscinetti a sfera stagni  e 
su bronzine autolubrificanti, assicurano un 
taglio professionale e sicurezza e semplicità 
nell’uso della macchina. Tutte le affettatrici sono 
certificate da enti specifici che ne attestano la 
qualità ma soprattutto la sicurezza,
sia delle stesse che dei singoli componenti.

IT
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FR

RU

The composition of Ottimade slicers 
is completely in aluminium. 
The powerful and ventilated engines, 
the professional and tempered blades and 
the carriage which slides on proof ball bearings 
and self - lubricating bushings, all assure 
a professional cut and safety and ease of use 
and maintenance of the machine. All our slicers 
are certified by specific bodies which attest their 
quality but above all the safety, both 
of the machine and of the single components.

Die Ottimade-Schneidemaschinen bestehen 
komplett aus Aluminium. Die leistungsstarken 
und gelüfteten Motoren, die professionellen, 
gehärteten Messer, die Hebewagen auf 
Kugellagern und selbstschmierenden 
Bronzebuchsen garantieren einen Schnitt voller 
Professionalität, Sicherheit und Leichtigkeit beim 
Maschinengebrauch. Alle Schneidemaschinen 
sind von spezifischen Stellen zertifiziert, 
das Qualität und besonders die Sicherheit 
der Maschinen selbst und der einzelnen 
Komponenten aufweist.

La composition des trancheuses est toute en 
aluminium. Les moteurs puissants et aérés, 
les lames professionnelles et trempées, le chariot 
glissant sur coussinets en bronze autolubrificants 
assurent une coupe vraiment professionelle 
et simplicité dans l’usage de l’appareil. 
Les trancheuses sont toutes certifiées par 
des organismes spécifiques qui certifient 
la qualité, mais surtout les signes de sécurité, 
des machines et composants.

Ломтерезки Ottimade полностью сделаны 
из алюминия. 
Мощные двигатели с охлаждением, 
профессиональные заточенные 
ножи, каретки, перемещающиеся на 
шариковых подшипниках с уплотнением 
и самосмазывающихся вкладышах, 
обеспечивают профессиональную резку, 
а также надежность и простоту при 
эксплуатации машины. Все ломтерезки 
прошли сертификацию компетентными 
органами, как в отношении качества, 
так и надежности каждого компонента 
и конструкции в целом.
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PL 22 GA  

€ 611,00
PL 25 GA 

€ 694,00

Diametro lama • Blade diameter • Klinge Durchmesser cm 22,0 
Diamètre de la lame • Diámetro cuchilla
Diâmetro da lâmina • Диаметр лезвия

Potenza motore • Motor power • Motorleistung W 140
Puissance moteur • Potência do motor • Мощность двигателя

Capacità di taglio • Cutting capacity • Fassungsvermoegen cm 23,0 x 16,5 
Capacidad de corte • Capacité de coupe • 
Capacidade de corte • Режущая способность 

Corsa carrello • Carriage travel • Carrea del carro cm 25,5
Parcours du chariot • Carrera del carro • 
Percurso do carro • Ход каретки

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 48,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 53,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 39,0
Размеры упаковки

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 13,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Diametro lama • Blade diameter • Klinge Durchmesser cm 25,0 
Diamètre de la lame • Diámetro cuchilla
Diâmetro da lâmina • Диаметр лезвия

Potenza motore • Motor power • Motorleistung W 140
Puissance moteur • Potência do motor • Мощность двигателя

Capacità di taglio • Cutting capacity • Fassungsvermoegen cm 23,0 x 18,5 
Capacidad de corte • Capacité de coupe • 
Capacidade de corte • Режущая способность 

Corsa carrello • Carriage travel • Carrea del carro cm 25,5
Parcours du chariot • Carrera del carro • 
Percurso do carro • Ход каретки

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 48,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 53,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 39,0
Размеры упаковки

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 14,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

AFFETTATRICI 
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PL 275 GA 

€ 806,00
PL 300 AL 

€ 1.139,00

Diametro lama • Blade diameter • Klinge Durchmesser cm 27,5 
Diamètre de la lame • Diámetro cuchilla
Diâmetro da lâmina • Диаметр лезвия

Potenza motore • Motor power • Motorleistung W 150
Potencia del motor • Potência do motor • Мощность двигателя

Capacità di taglio • Cutting capacity • Fassungsvermoegen cm 23,0 x 19,0 
Capacidad de corte • Capacité de coupe • 
Capacidade de corte • Режущая способность 

Corsa carrello • Carriage travel • Carrea del carro cm 25,5
Parcours du chariot • Carrera del carro • 
Percurso do carro • Ход каретки

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 49,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 55,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 45,0
Размеры упаковки

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 16,5
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

Diametro lama • Blade diameter • Klinge Durchmesser cm 30,0 
Diamètre de la lame • Diámetro cuchilla
Diâmetro da lâmina • Диаметр лезвия

Potenza motore • Motor power • Motorleistung W 230
Potencia del motor • Potência do motor • Мощность двигателя

Capacità di taglio • Cutting capacity • Fassungsvermoegen cm 24,5 x 22,0 
Capacidad de corte • Capacité de coupe • 
Capacidade de corte • Режущая способность 

Corsa carrello • Carriage travel • Carrea del carro cm 27,0
Parcours du chariot • Carrera del carro • 
Percurso do carro • Ход каретки

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 53,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 63,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 48,0
Размеры упаковки

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 24,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

manca

SLICERS 
SCHNEIDEMASCHINE 
TRANCHEUSES 
СЛАЙСЕР

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Tachado

xxxxxx
Máquina de escribir
 PRECIO WEB € 495,00

xxxxxx
Máquina de escribir
Bajo pedido 

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir

xxxxxx
Máquina de escribir
PRECIO WEB € 50% DESCUENTO

xxxxxx
Máquina de escribir
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PD 350 A  

€ 2.181,00

Diametro lama • Blade diameter • Klinge Durchmesser cm 35,0 
Diamètre de la lame • Diámetro cuchilla
Diâmetro da lâmina • Диаметр лезвия

Potenza motore • Motor power • Motorleistung W 300
Puissance moteur • Potência do motor • Мощность двигателя

Capacità di taglio • Cutting capacity • Fassungsvermoegen cm 29,0 x 25,5 
Capacidad de corte • Capacité de coupe • 
Capacidade de corte • Режущая способность 

Corsa carrello • Carriage travel • Carrea del carro cm 31,0
Parcours du chariot • Carrera del carro • 
Percurso do carro • Ход каретки

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 57,0
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 47,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 51,5
Размеры упаковки

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 36,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

PVD 300 S 

€ 1.806,00

Diametro lama • Blade diameter • Klinge Durchmesser cm 30,0 
Diamètre de la lame • Diámetro cuchilla
Diâmetro da lâmina • Диаметр лезвия

Potenza motore • Motor power • Motorleistung W 230
Puissance moteur • Potência do motor • Мощность двигателя

Capacità di taglio • Cutting capacity • Fassungsvermoegen cm 28,0 x 22,0 
Capacidad de corte • Capacité de coupe • 
Capacidade de corte • Режущая способность 

Corsa carrello • Carriage travel • Carrea del carro cm 31,0
Parcours du chariot • Carrera del carro • 
Percurso do carro • Ход каретки

Dimensioni imballo • Packing dimensions cm L 75,5
Verpackungsabmessungen • Dim emballage  P 66,0
Medidas del embalaje • Dimensões da embalagem  H 62,0
Размеры упаковки

Peso netto • Net weight • Nettogewicht • Poids net kg 36,0
Peso neto • Peso líquido • Вес-нетто

AFFETTATRICI
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
General sales conditions Allgemeine 
Verkaufsbedingungen 
Conditions generales de vente

LISTINO PREZZI: il presente listino è espresso in Euro (I.V.A. esclusa), annulla 
e sostituisce tutte le precedenti edizioni e potrà essere modificato in qualsiasi 
momento, senza preavviso, ad insindacabile giudizio della Ottimade Srl.
PAGAMENTO: il pagamento dovrà avvenire in conformità alle condizioni 
concordate ed indicate nella conferma d’ordine. Nessuna eccezione di nessun genere 
e specie, neppure per palesi ed accertati vizi difetti o irregolarità della merce venduta, 
potrà autorizzare il compratore ad esimersi o ritardare il pagamento delle fatture.
ORDINANTE: in considerazione degli errori od incomprensioni che derivano dalla 
trasmissione telefonica degli ordinativi, non saranno effettuate spedizioni se non 
in presenza di ordine scritto. Nell’eventualità che, per motivi d’urgenza, l’ordinativo 
telefonico non sia seguito da conferma scritta, non saranno accettati resi. 
Ogni ordinazione è irrevocabile da parte del committente. La ditta Ottimade Srl 
si riserva obbligo di dare l’accettazione scritta. Qualunque richiesta del cliente o 
suo accordo verbale con rappresentanti della venditrice non saranno validi se non 
confermati per iscritto dalla stessa.
TRASPORTO: la merce viaggia a rischio del committente. Eventuali contestazioni 
sullo stato difettoso del materiale dovranno essere evidenziati al trasportatore al 
momento dell’accettazione della merce. Il reclamo è valido se fatto entro 8 (otto) 
giorni dal ricevimento della merce.
IMBALLO: l’imballo è incluso nel prezzo.
MOTORI E IMPIANTI: i prezzi sono intesi per macchine con motore a potenza e 
voltaggio utilizzati nell’ambito della comunità europea.
GARANZIA: tutte le parti che compongono le apparecchiature, escluse le parti 
elettriche, godono di una garanzia di mesi 12 dalla data della nostra fattura, sempre 
che i difetti siano dovuti alla costruzione. Sono escluse dalla garanzia le eventuali 
riparazioni dovute al logoramento proveniente dall’uso, dalla cattiva manutenzione, 
dalla imperizia, manomissioni o modifiche apportate dall’acquirente. Le spedizioni dei 
pezzi in oggetto avverranno in porto assegnato. I pezzi sostituiti in garanzia saranno 
comunque fatturati; a ricevimento dei componenti da sostituire, che dovranno essere 
resi in porto franco,  si provvederà ad emettere regolare nota di accredito. La garanzia 
non contempla la sostituzione dell’apparecchiatura e le spese di manodopera per i 
ricambi e qualsiasi altra spesa accessoria. Resta esplicitamente escluso ogni obbligo 
da parte della fornitrice di risarcimento di danni diretti o indiretti derivanti dal non 
funzionamento della macchina.
COLLAUDO: prima della spedizione le macchine e/o gli impianti vengono 
collaudati presso le officine Ottimade srl. Componenti, dati tecnici e caratteristiche 
potranno subire delle variazioni in qualsiasi momento.
DATI TECNICI: Le descrizioni ed i disegni sono solo informativi. É vietato estrarne 
copia, fare cessione o darli in visione a terzi.  Le indicazioni di peso e di misure sono 
sempre approssimative.
DEROGHE E NOVAZIONI: qualsiasi eventuale deroga alle sopraddette condizioni 
generali di fornitura, che venisse stabilita fra le parti di pieno accordo, dovrà essere 
convenuta per iscritto e resterà strettamente limitata a quanto si converrà in modo 
specifico    e non implicherà mai novazioni anche delle rimanenti condizioni generali, 
le quali tutte rimarranno ferme, ove manchi una esplicita pattuizione in contrario.
FORO COMPETENZE: per qualsiasi controversia relativa alla presente vendita, 
le parti riconoscono l’esclusiva competenza del Foro Giudiziario di Pordenone. 
Detta competenza non è derogabile neppure con l’emissione di tratte, accettazioni, 
effetti cambiari, domiciliati presso l’acquirente.

PRICE LIST: this is in Euro (VAT excluded), it cancels and replaces all the previous 
editions and may be modified at any moment, without notice.
PAYMENT: the payment must be effected in conformity with the stated conditions, 
which are reported in the order confirmation. No exceptions of any kind and type, 
not even for manifested and ascertained faults, deficiencies or irregularities of the 
sold goods, might authorize the purchaser to refuse or delay the payment of the 
invoices.
ORDERS: in consideration of the mistakes or misunderstandings, which can occur 
during the telephonic transmission of orders, deliveries will not be effected but in the 
presence of a written order. In the case that, for reasons of urgency, the telephonic 
order is not followed by a written confirmation, returned goods will not be accepted. 
Every order is irrevocable by the purchaser. Ottimade reserves the right of the 
written acceptance. Any request or oral agreement made by the customer with the 
representatives of the supplier, will not be valid if they are not confirmed in writing by 
the same firm.
TRANSPORT: goods travel at purchaser’s risk. Possible complaints about their 
defective condition must be put in writing to the carrier at receipt of the goods. The 
complaint is valid only if it is made within 8 (eight) days from receipt of the goods.
PACKING: The packing is included in the price of the goods.
Motors and installations: the price refers to machines with motor power and voltage 
utilized in the European Community.
WARRANTY: all parts of the equipments, electrical parts excluded, have 12 
months of warranty from the date of invoice only if the defects are due to the 
construction: possible repairs due to wear and tear (deriving from the use), to bad 
maintenance, to inexperience, to misuses and modifications made by the purchaser 
are excluded from the warranty. The replacing parts under warranty must be ordered 
in writing. The parts under warranty will be delivered ex-works. We reserve the right 
of claiming back the faulty parts. The warranty does not include the replacement of 
the equipment and the cost of labor for spare parts and any other incidental expense. 
The supplier is clearly excluded from any obligation of compensation for direct or 
indirect damages deriving from the non-functioning of the machine.
TEST: before delivery, the machine and/or the installations are tested in Ottimade’s 
workshops. Components, technical data and characteristics might be modified at any 
moment.
TECHNICAL DATA: the description and designs are only for information, is 
forbidden to copy, transfer or show them to third parties; weights and measure’s 
information are always approximate.
DEROGATIONS AND ADDITIONAL CONDITIONS: any possible derogation 
to the above-mentioned terms of supply, which is stated among the parties by 
mutual consent, must be put in writing and strictly limited to what will be agreed. 
This derogation will never include amendments also of the remaining terms of sale, 
which will remain the same, where there is no specific contrary agreement.
PLACE OF JURISDICTION: for any dispute upon this sale, the parties recognize 
the sole competence of the Court of Law of Pordenone. The mentioned competence 
cannot be derogated, not even with the issue of drafts, acceptances, bills of 
Exchange, domiciliated by the purchaser.
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TARIF: le present tarif est établi en Euro (TVA exclue), il annule et remplace toutes 
les éditions précedentes et pourra étre modififié  à tout moment, sans proavi et au 
non jugement de la Societé Ottimade srl.
PAIEMENT: le paiement sera effectué aux conditions convenues et indiquées dans 
la confirmation de commande. Aucune exception de genre et d’espèce, ainque 
d’imperfections évidentes  pour des défauts ou rétarder le paiement des factures. 
COMMANDES: en considération des erreurs ou incompréhensions, issues 
de commande, passée par télephone, aucune expédition ne sera effectuée sans 
attestation de commande écrite.
TRANSPORT: la marchandise voyage au risque de l’acheteur. Contestations 
éventuelles sur l’état défecteux du materel seront signalées par écrit au transpoteur 
au moment de l’acceptation de la marchandise. 
La réclamation n’est valable que si elle est faite avant les 8 jours suivants la réception 
de la marchandise.
EMBALLAGE: l’emballage est compris dans le prix de l’appareil.
MOTEURS ET  INSTALLATIONS
MOTEURS ET INSTALLATIONS: le prix concerne les appareils, à moteur 
de puissance et tension en usage dans le cadre de la Communauté Européenne. 
GARANTIE: tous les éléments composant les appareils, à l’exception des parties 
électriques, sont couverts par 12 moìs de la date de notre facture,
à condition que les défauts soient dus à la construction. La garantie exclut les 
réparations éventuelles provoquées par l’usure, un mauvais entretien, par l’acheteur. 
L’expédition des piéces sera effectuée en port payé. Les piéces remplacées
en garantie seront facturées dans tous les cas; à la réception des composants 
pour lesquels il a été demandé le replecement (livrés en port franc et donc frais 
de transport et d’emballage à la charge du client) une note de crédit sera emise. 
La garantie ne prévoit pas le remplacement de l’appareil et les frais de main-d’oeuvre 
pour les piéces de rechange et d’accessoires toute sorte d’autre frais.
Pour la forniture, notre société exclut formellement l’obbligation à rembourser 
des dommages et intérèts directs ou indirects à cause d’un fonctionnement anormal 
de l’appareil.
ESSAI: avant l’expedition, les appareils et/ou les installations sont soumises à essais 
dans les ateliers de Ottimade srl. Composants, donnés techniques
et caracteristiques pouront subir des variations à tout moment.
DONNÉES TECHNIQUES: les descriptions et dessins sont fournis à titre 
d’information,il est interdit d’en  faire des copies, de les faire visionner ou d’en faire 
part à des tiers. Les indications de poids et dimensions sont toujours approximatives.
DÉROGATIONS ET RENOUVELLEMENTS: toute dérogations éventuelle aux 
précédentes conditions générales, pour forniture décidée de commun accord entre 
les deux parties intéressées, sera stipulée par écrit et restera strictement limitée à ce 
q’il sera spécifiquement convenu et n’implicquera aucun renouvellement des autres 
conditions générales, qui resteront inchangées tant qu’aucun accord préalable ne soit 
pris le cas échéant.
TRIBUNAL COMETENT: pour toute controverse relative à la presente vente, les 
parties traitantes reconaissent la compètece exclusive du tribunal de de Pordenone. 
Cette compétence ne peut étre dérogèe meme en cas d’èmission de traites, 
d’acceptations, de billets à ordre, souscrits par l’acheteur.

PREISLISTE: die vorliegende Liste ist in Euro (MwSt. Ausgescholossen) 
ausgedrückt, annuliert und ersetzt alle vorherigen Ausgaben und kann jederzeit 
ohne Vorankündigeng und nach unanfechtbarer Meinung von der Firma Ottimade 
geandert werden.
BEZAHLUNG: die Bezahlung muß nach den vereinbarten und angegebenen 
Bedingungen auf der Auftragsbestätigung erfolgen. Keine Ausnahme von irgendein 
er Art kann dem Käufer nicht einmail für offenbare und fest-gestellte Fehler, Mängel 
oder Unregelmässigkeit der verkauften Ware erlaube, sich die Bezahlung der 
Rechnungen zu befreien oder sie zu entziehen.
AUFTRAGE: in anbertracht der Fehler oder Unverstaendnisse, welche durch 
Telefongespräche gemacht werden konnten, werden Sedungen wenigstens in 
Anwesenheit von einer schriftlichen Auftragsbestaetigung nicht verschickt sein. 
Für den Fall aus dringenden Gründen, dass Bestellung von einer schriftlichen 
Ausftragsbestätigung gefolgt wird, werden die unverkauften Waren nicht akzeptiert. 
Jede Bestullung ist von Seiten des Auftraggebers unwiderruflich. Das Firma Ottimade 
behält sich Vor, eine schriftliche Akzeptation zu senden. Irgendeine Anfrage oder 
verbales Abkommen der Kunden mit dem Verkäufer sind ungültig, wenn keine 
schriftliche Bestätigung von der Firma vorlegt.
TRANSPORT: Der Transport der Ware ist auf Risiko des Auftraggebers. Eventuelle 
Beanstandungen in Bezug auf den fehlehaften Stand der Ware müssen dem 
Transporteur mitgeteilt werden, wenn die Ware akzeptiert wird. Die Reklamierung 
ist nur gültig, wenn sie innerhalb 8 Tagen nach dem Empfang der Ware vorgezogen 
wird.
VERPACKUNG: die verpackungskosten sind in dem Preis der Geräte einschließlich.
Motoren und Anlagen:es versteht sich, daß die Preise für Maschinemit 
Leistungsmotoren und von EG gebrauchter Anschlussg ausgedrückt sind.
GARANTIE: alles Teile die Maschine sind in Garantie für 12 Monate vom 
Rechnung Datum, mit Ausnahme von elektrische Teile, wenn die Mängel auf 
Baufehler zurückzuführen sind. Von der Garantie sind die moglichen Reparaturen 
ausgeschlossen, welche durch Zerrüttund wegen Gebrauchs, falscher Wartung, 
Unerfahrenheit, Schäden oder vom Erwerber verlangter Veränderungen 
hervogerufen sind. Die Versand von alles Teile im Gegenstand werden sein liefern 
nachnahme. Die Bestellung der Ersatzteile unter Garantie müssen schriftlich sein; die 
Lieferung wird ab Werk sein; wir konnen die Rückabe der ersetzten Garantiestücke 
bitten. Dier Garantie bezieht keine Ersetzung der Apparatur oder Arbeitskosten 
für Ersatzteile und irgendwelche andere Nebenausgabe. Es ist deutlich, daß jede 
Verpflichtung für die Entschädigung von direkten oder indirekten Schäden wegen 
der Untüchtigkeit der Maschine abgelehnt sind.
ABNAHME: Vor der Versendung weden die Machinen und/oder die Anlagen 
bei der Wekstätten von Ottimade geprüft. Bauelemente, technische Daten und 
Kennzeichen konnen Veränderungen jederzeit erfahren.
TECHNISCHE DATEN: die Beschreibungen und die Zeichnungen sind rein 
unterrichtend. Es ist verboten, sie zu kopieren, Abtretung zu machen oder sie Dritten 
weiterzugeben. Die Gewichts– und Massangaben sind immer ungefähr.
VERTRAGSABWEICHUNGEN UND ERNEUERUNGEN: jede eventuelle 
Abweichung von den o.g. allgemeinen Lieferbedingungen, die zwischen den Pareien 
mit gemeinem Abkommen abgemacht wird, muß schriftlich bestimmt weden.
Siewird fest beschareinkt, auf was spezifsch in Einklang gebracht wird, und sie wird 
Erneuerungen auch von übrigen allgemeinen bedingungen nie verwicheln, welche so 
bleiben, wenn es kein gegenteiliges Abkommen gmixa ter.
GERICHTSSTAND: für irgendeinen Streit bezüglich auf den vorliegenden Verkauf 
erkennen die Parteien die exklusive kompetenz vom Gericht in Pordenone an. Die 
genannte Kompetenz kann nicht einmail mit Erteilung von Tratten, Akzeptieren, 
Wechselgültigkeiten verändert weden, beim Erwerber ansässig sind.
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OTTIMADE
Via Tabina 18
33098 Valvasone PN Italy
info@ottimade.com

QUALITY FIRST

MADE 
IN ITALY

Professional equipment







